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CUSHO SAVEZA JUGOSLOVENSKIII EMIGRANATA 17 JULIJSKE KRAJINE

MUČENJE NAŠIH FANTOV V TRŽAŠKIH ZAPORIH
64 let k^itfifitaeife « Odhod konfinirancev

JOSIP TAVČAR USTRELJEN V RIMU
Prve posledice militarizacije industrije

ŠTEVILNE ARETACIJE V GOZDU
Gorica, marca 1936. — (Agis). — pa so tega dejanja takoj obdolžile do­

mačine in so dale aretirati šest oseb, in 
sicer BOŽIČA ŠTEFANA, sina RUDOL-

cesto, kakor je tu pred dvema leto­
ma storil Marijan Čotar.

Grozno izdelane so jih na to prepe­
ljali v Koper, kajti izročit) so jih ho­
teli posebnemu fašističnemu tribunalu, 
to pa samo radi tega, ker so jih osumi­
li, da so za Božič obdarovili uboge rev­
ne slovenske otroke. To nakano pa so 
vendarle opustili in so aretirance za­
pet gnali v Trst, da bi o njih odločala 
konfinacijska komisija. Toda niso bili 
pozvani, da bi se ustno pred njo zago­
varjali. Da, govori se celo, da se komi­
sija kot taka sploh ni sestala, temveč 
da je prefekt Tiengo, ki se je že v Go­
rici izkazal kot grozen sovražnik Sloven­
cev, kot predsednik komisije prepustil 
odločitev tržaškemu kvestorju. In tako 
je bilo 19 slovenskih fantov in mož ob­
sojenih na skupno na 64 let konfinaciie 
in deporthanih na otoke.

♦
V zadnjem času smo izvedeli za ime­

na vseh konfinarncev. To so: Ferluga 
Alojzij, uradnik pri Singeru, 5 let; 
Vremec Rudolf, dijak, 4 leta; So­
sič Zoran, kmet, 4 leta; Dubclj 
Danilo, uradnik, 4 leta; Šuligoj 
Danilo, uradnik, 4 leta; Sosič 
Stanko, urar, 4 leta; Sosič Aloj­
zij, zlatar, 4 leta; Danev Danilo, 
vojak, mora prej odslužiti vojaški rok; 
Sosič Franc, kmet, 4 leta; Valič 
Valter, poduradnik, 3 leta; Dolenc 
Rado, uradnik, 4 ieta; vsi z Opčin pri 
Trstu. Z Proseka so konfinirani sledeči: 
Rupelj Ivan, kmet, 4 leta; Štoka 
Ladislav, mizar, 4 leta; dr. Sosič 
S ta n k o, 5 let ; dr. Lado Turina, 5 
let; Pahor Roman, 5 let; za trgovca 
Gregoriča in Benčiča Rada z 
Kozine se ne ve kaj se je z njima zgo­
dilo.

Roman Pahor je odveden na Ponzo, 
a dr. Sosič Stanko na Ventotenc.

Josip Tavčar se je rodil pred 35 leti 
v Škednju pri Trstu. Bil je poročen z 
neko Tržačanko italijanske narodnosti, 
s katero je imel dva otroka, ki v naj­
hujši bedi in zapuščenosti jokata za iz­
gubljenim očetom. V Ljubljani pa žalu­
je za njim brat. Ne o aretaciji ne o pro­
cesu in tudi ne o ustrelitvi niso prine.- 
sli fašistični listi nobenega poročila.

Ustreljen oče petih otrok
Reka, marca 1936. — (Agis). -- Ne­

ki mož iz bližnjih vasi je šel v prosto 
luko po nekaj kiligramov moke. Bil je 
brezposclen in oče petih otrok. Ko se je 
vračal, ga je ustavil neki »maresciallo«. 
Toda on je mislil, da mu hoče odvzeti, 
kar je z veliko muko dobil in je pričel 
bežati. Organ je za bežečim streljal in 
ga smrtnonevarno ranil. Tako sili rev­
ščina ljudi, da izpostavljajo svoje živ­
ljenje zato, da bi vsaj borno prehranili 
svojo družino.

AMERIČKA AKCIJA
Već nekoliko puta smo donijeli u listu 

rezolucije koje su izglasali naši iseljenici u 
Americi u korist našega naroda pod Itali­
jom. Izvjestili smo o tim akcijama, pa su 
pred malo vremena i neki domaći listovi 
Pisali o tome.

Prateći našu američku iseljeničku štam­
pu opaža se u posljednje vrijeme da se u 
tim listovima daje sve više mjesta vijesti­
ma iz Julijske Krajine. Najveći slovenski 
dnevnik »Prosveta« u Chicagu donaša 
redovito sve važnije vijesti iz našega lista, 
a ponekada ima i izvorne članke. Tako isto 
je i »Amerikanski Slovenec« u po­
sljednje vrijeme uveo posebnu rubriku pod 
naslovom: »Iz dežele suženjstva in trplje­
nja«. U toj rubrici registrira sve važnije 
dogadjaje iz života našega naroda pod Ita­
lijom. I ostali sjeveroameričk! listovi, kao 
čikaška »Jugoslavia. Jugosloven 
iz Detroita, Jugoslovenski Obzor 
iz Milwaukeea, kalifornijski Srpski gla­
snik, i ostali manji listovi, donašaju raz­
ne vijesti o nama. Treba podvući da su svi 
ti listovi antifašistički usmjereni, a u tome 
im prednjači najbolje informirana i uredji- 
vana »Prosveta«.

U Južnoj Americi, u Buenos-Aircsu, iz­
lazi »Novi list«, kojega uredjuje dr. 
Viktor Kinder, bivši član redakcije »Edi­
nosti« u Trstu, pa taj list. sa »Sloven­
skim tednikom« koji izlazi u Istom 
gradu, prednjači ostaloj našoj štampi u 
Južnoj Americi u borbi protiv fašizma, i 
redovno ispunjavaju velik dio prostora sa 
vijestima i člancima o Julijskoj Krajini.

Pojačana akcija zr naš narod pod Ita­
lijom je u vezi sa osnivanjem »Odbora 
za zaštitu Jugoslovena pod Ita­
lijom« u New-Yorku. Taj Odbor je osno­
van 20 oktobra prošle godine, pa je sa 
svog prvog sastanka pozvao sva naša dru­
štva u U. S. A. na zajedničku konferencija. 
Osim toga je u sve naše i engleske listo­
ve n Sjevernoj Americi poslao rezolucija 
koju je izglasao na tom prvom sastanku. 
Za Rappalski dan je taj Odbor proširio 
svoje djelovanje i predložio protestnu re­
zoluciju protiv fašističke Italije svim našim 
društvima, a 3 januara je u New-Yorku 
održati zbor »pravilno izabranih delegata 
hrvatskih, slovenskih i srpskih organizaci­
ja i pretstavnika njihovog novinstva«, pa 
je izabran i Centralni odbor Udruženja 
za obranu Jugoslovena pod Italijom. (Adre­
sa: Defence Alliance for thè Yugoslavs in 
Italy, Room 330, 551 Fifth Avenue, New- 
York City).

U rezoluciji koja je izglasana na tom 
zboru veli se o zadaći Udruženja:

»Udruženju je cilj da govori za i n ime 
Jugoslovena ultaliji, kojima je danas za­
branjeno da govore za sebe, da informira 
američku javnost i čitav ostali svijet o nji­
hovim opravdanim težnjama, da nastoji iz- 
vojštiti im državljanska prava u Italiji, a 
jednako i njihovim bjeguncima u susjed­
nim državama, i da im po mogućnosti pru­
ži svu moralnu i materijalnu pomoć«, a u 
nastavku se tretiraju i eventualna politička 
rješenja obzirom na Julijsku Krajinu, pa se 
doslovno veli:

»Ako se njihov položaj ne popravi u 
okviru sadanjih granica i ako bi došlo do 
Podesne medjunarodne situacije, neka 
Udruženje misli na to, da je jedino pravo 
za našu braću, da pristupe u okvir onoga 
narodnoga tijela, u kojemu živi većina Ju- 
Soslovena, naravno pod uslovom, da takav 
Pristup bude posljedica njihovog samo- 
odredjenja«.

Tu rezoluciju je donijela sva naša ise- 
lienička štampa, a i nekoji engleski listovi 
su o tome izvjestili. Osim toga je ta rezo- 
lucija, kako javlja »Amerikanski Slovenec«, 
bila poslana na razne državne i privatne 
nstanove, kao i na državni đepartement u 
JV ashingtonu.

Trst, 9 marca 1936. V torek, 27 fe­
bruarja t. 1. so imeli pasanti pred tr­
žaškimi zapori in še bolj potniki na 
glavnem kolodvoru priliko prisostvovati 
prežalostni povorki, kakršno sicer po­
znamo samo iz povesti carske Rusije. 
Osamnaest slovenskih mladeničev in 
mož so vklenjenih v težke verige pe­
ljali na daljne otoke južne Italije v kon- 
finacijo. Po tri in tri so bili zvezani 
med seboj, le eden, zdravnik dr. Stanko 
Sosič se je smel bolj prosto kretati, ker 
mu zdravstveno stanje ni dopuščalo, da 
bi nosil težke okove. Grozna je pot, ka­
tero so morali nastopiti ti nesrečneži. 
Teden dni ali morda še več se bodo vo­
zili v zaduhlih zaprtih jetniških vozo­
vih do kraja deportacije. Vozili se bodo 
samo po dnevi, ves čas v teških okovih 
in pod stalnim nadzorstvom karabinjer­
jev. Trpeli bodo lakoto in žejo in nihče 
se jih ne bo smel usmiliti. V vsakem 
večjem kraju se bodo ustavljali in uklo­
njeni jih bodo gnali skozo mesto v tem­
ne, vlažne in umazane zapore, kjer bodo 
brez hrane čakali, da se jih toliko na­
bere, da lahko nadaljujejo žalostno pot.

štirje od njih je deportiranih na otok 
Ventotene, ostali pa na prosluli otok 
Ponza, kjer je že nad štirideset drugih 
jugoslovanskih konfinirancev. Devet­
najst naših fantov in mož je zopet za 
dolgo vrsto let obsojenih na grozno živ­
ljenje v konfinacijskih taborih, devet pa 
jih čaka še na usodo v Trstu.

Med onimi, ki so šli na žalostno pot, 
so Roman Pahor, ki gre že drugič 
to pot, saj se je komaj pred poldrugim 
letom vrnil iz večletne konfinacije. Do­
ma pa bosta za njim v hudi bedi žalo­
vala mlada žena in nežni otročiček. 
Drugih pet let bo moral okusiti trdi 
kruh konfiniranca. Med njimi je zdrav­
nik dr. Stanko Sosič, ki ga bodo 
tako težko pogrešali reveži v Trstu, ka-

Trst, 10 marca 1936. — Prejeli smo 
od strani, ki ne dopušča nobenega dvo­
ma vest, da je bil 4. marca t. L v Rimu 
ustreljen 35-letni Josip Tavčar, 
uradnik pri bolniški blagajni v ladje­
delnici v Tržiču. Pred dobrim mesecem 
je bil obenem z kakimi tridesetimi dru­
gimi osebami aretiran pod sumnjo, da 
so izdali neki velesili tajnosti o gradnji

V vasi Gozd, ki leži ob cesti Col-Otlica 
so pred kratkim aretirali več domači­
nov. Neko noč so neznanci udrli v vaško 
šolo, ki ima prostore v neki kmečki hi­
ši. Raztrgali so kraljevo in Mussolini­
jevo sliko, ki sta viseli v šolskih prosto­
rih ter odšli brez vsakega sledu. Oblasti

Ako imamo pred očima akciju Jugoslo­
vena i Cehoslovaka za vrijeme rata u Ame­
rici, i kada znamo da je oslobodjenje i uje­
dinjenje i jednih i drugih u mnogome za­
visilo i o toj akciji, uvidjet ćemo svu važ­
nost današnjeg interesa i rada naših ise­
ljenika za naš narod pod Italijom. T. O. 
Masaryk iznaša u svojoj »Svjetskoj revo­
luciji« obilan rad iseljenika u Americi i 
priznaje im neprocjenjive zasluge za oslo- 
1 odjenje Cehoslovačke i Jugoslavije.

Južna Amerika sa legijama, materijal­
nom pripomoći i propagandom je doprini­
jela oslobodjenju Jugoslavije, isto toliko, 
ako ne možda i više* koliko i sjeverna. Ži­
veći daleko od domovine, medju narodom, 
gdje je demokracija i sloboda ličnosti naj-

terim je bil pravi dobrotnik in oče, je 
mladi dr. Vlado T u r i n a ki je ko­
maj končal univerzo in si je pošteno 
utiral pot v življenje, in je Anton 
Ferluga, ki ga je kruta usoda nenad­
no iztrgala iz srede njegovih svojcev. 
Prva dva sta obsojena na pet, zadnji na 
štiri leta. Ostali pa so mladi kmetski 
fantje z Opčin in Proseka. Tako težke 
so sedanje prilike v Trstu in v Julijski 
Krajini, da ne moremo niti dognati nji­
hovih imen. Oblasti pa previdno molčijo 
o vseh teh krivičnih obsodbah in kaznih.

Aretirali so jih kmalu po Božiču. 
Spravili so jih v zvezo z božičnimi pa­
keti, s katerimi so bili od neznane roke 
obdarovani revni otroci v tržaški oko­
lici in na bližnjem Krasu. Paketi so 
vsebovali malenkosti, ki se jih veseli 
otroško srce: kak kos perila ali obleke 
ali čeveljčki, nekaj sladkarij in mladin­
ska knjiga s pravljicami. Baje je bilo 
priloženo tudi povsem otroško pismo, ki 
jih poživlja k pridnosti in k ljubezni do 
maternega jezika.

Policija je 'radi tega alarmirala ves 
svoj aparat. Avtomobili in kamijoni z 
agenti, karabinjerji in miličniki so švi­
gali na sam božični dan in pozneje po 
vsem Krasu. Ustavljali so vse ljudi na 
cesti, brskali po vseh hišah in povsod 
stikali za tajinstvenimi božičnimi pa­
keti in za storilci tega »zločina«. Are­
tirali so veliko število mladeničev. Sum 
oblasti se je končno osredotočil na 28 
fantov in mož, ki so jih najprej imeli 
zaprte v Trstu, kjer jih je izpraševala 
kvestura.

Pri tem so zlasti fante iz okolice 
izmučili do omedlevice. Vlekli so jih 
v III. nadstropje kvesture, kjer je 
politični oddelek. Tam so jih prete­
pali in z najhujšimi grožnjami izsi­
ljevali iz njih priznanje. Dejali so 
jim celo, naj se vržejo skozi okno na

novih vojnih ladij. Aretirance so prepe­
ljali v Rim. Sedaj je prišla od tam vest, 
da so 4. marca ustrelili Josipa Tavčar­
ja. O usodi ostalih aretirancev nismo 
mogli ničesar izvedeti. Tudi nam ni 
znano, ali ga je sodil posebni fašistični 
tribunal ali vojaško sodišče, pod kate­
ro spada sedaj vse osobje tržiške ladje­
delnice.

FA IN IVANA, med tem ko je sin Šte­
fan ušel, dalje MIKUŽA ANTONA, 
TRATNIK MARIJO in njenega sina 
FRANCA, vsi doma iz Gozda. Podrobno­
sti še niso znane.

prije formulirana zakonom i gdje su te te­
kovine usko sredjene sa stanovništvom, 
naši iseljenici u U. S. A. mogu da dopri­
nesu mnogo i za naš narod pod fašizmom, 
i samom propagandom — iznašanjem go­
lih činjenica — oni mogu da zainteresuju 
američki narod za progone Jugoslovena 
pod Italijom. A šta znači interes Amerike, 
najbolje se vidjelo 1918, kada je Vilson 
nametnuo svijetu svojih 14 točaka i Dru­
štvo naroda. Južna Amerika, gdje su naši 
iseljenici, kao na pr. u Chile, najbolje sto­
jeći ljudi (Petrinović, Mihanović, Moro i 
drugi) mogla bi, kada bi ju se dovoljno 
zainteresovalo, da u mnogočemu pomogne 
tu akciju. Nacionalno kompaktnija i mate­
rijalno osiguranija, ta južnoamerička emi­

gracija bi bila i spremna i sposobna da 
se angažira u borbi za naš narod pod fa­
šizmom.

Osnivanjem Udruženja u New-Yorku i 
pisanjem iseljeničke štampe, naši iseljeni­
ci u obim Amerikama su pokazali da se 
interesuju za naše pitanje. Stvar se po­
krenula. Mi smo im zahvalni za tu inicija­
tivu, i svi mi, uključivši naš narod u Ju­
lijskoj Krajini, očekujemo od te akcije 
mnogo.

Na nama »•uigrantima je sada red da 
nastojimo kako ta akcija ne bi zamrla. Mi 
ovdje i oni preko Atlantika, možemo da 
djelujemo zajednički i ujedinjenim snaga­
ma kako bi propagirali čim ispravnije 
rješenje problema Julijske Krajine, (t. p.)



STRANA 2. »ISTRA« BROJ 11,

Podržavljenje kreditnih 
zavodov v Italiji
Ženevski dnevnik »Journal des 

halions« ki posveča od časa do časa 
ludi našim problemom precej pozor­
nosti — vsaj v obliki krajših infor­
macij o važnejših dogodkih — je 
objavil 7. t. m. v svojem gospodar­
skem delu zelo zanimiv članek 
»reformi bančnega sistema v Italiji«, 
ki vsebuje polno dragocenih informa- 
fi 0 pravem gospodarskem stanju 
Italiji in ki ga zaradi njegove aktu­
alnosti podajamo v izvlečku tudi na 
šim čitateljem. — Dr. B . V.

Radikalna reforma italijanske bančne 
organizacije, ki jo je pravkar potrdil mi­
nistrski svet, obsega celo vrsto ukrepov, ka­
terih namen je po besedilu uradnih dekre­
tov »zaščita štednje in ureditev kreditnega 
poslovanja«. In zares, vse glavne določbe te­
že v bistvu po nacionalizaciji (podržavlje­
nje) vseh pomembnejših kreditnih zavodov, 
po njihovi podreditvi upravni kontroli in po 
organizaciji od države kontroliranega kre­
dita.

Vodstvo in kontrola kreditnega sistema 
sta poverjeni dvema upravnima organizmi­
ma: posebnemu komiteju ministrov in In­
špekcijskemu uradu.

Ministrski komite ima po posvetovanju 
s Centralnim korporacijskim komitejem na- 
logo, da »podaja splošne direktive glede 
politike, ki naj se podvzame, da se prikro­
ji in spravi v sklad potrebe državnega in 
narodnega gospodarstva z organizacijo šte­
dnje in s kreditnimi možnostmi, ki se sme­
jo v državi dopustiti«. Temu komiteju pred­
seduje šef vlade, člani pa so finančni mi­
nister, minister za korporacije, minister za 
poljedelstvo in šume ter guverner »Banco 
d'Italia«. Ko ministrski komite določi 
splošne smernice, je potem naloga »Urada 
za nadzorstvo nad zaščito štednje in kre­
ditnega gospodarstva« da skrbi za njih iz­
vedbo.

Temu nadzorstvenemu uradu, ki je od­
visen od ministrskega komiteja, predseduje 
guverner »Banco d'Italia*. Njegove funkci­
je ureja cela vrsta določb, ki. »spopolnjuje- 
jo v skladu z načeli korporacijske ureditve 
dosedanjo zakonodajo v pogledu zaščite 

. štednje. Te določbe nadomeščajo zakon iz 
leta 1926.« Temu uradu pripada tedaj kon­
trola nad bankami in kreditom.

Pod to kontrolo spada v prvi vrsti »Ban­
co d'Italia« sama, ki je organizirana v obli­
ki anonimne družbe z nalogo, da »izvršuje 
bančne posle in izdaja v mejah zakona 
vrednostne papirje« in ki je zdaj podrža­
vljena.

Akcije Emisijskega zavoda se vračajo se 
danjim nkcìnnìstom po določilih trgovskega 
zakonika, to se pravi n njih sedanji vred­
nosti, določeni na osnovi vplačanega kapita­
la in rezervnega kvocijenta ter dividende za 
leto 1935. Novi kapital, ki bo kakor prej 
znašal 300 milijonov lir, bo razdeljen 
nominalivne dele, ki jih bodo podpisale hra­
nilnice, javnopravne institucije in zavaroval­
ne družbe. Vrhovni svet »Banco d'Italia* bo 
sestavljalo 15 članov, od katerih bodo trije 
imenovani od kreditne korporacije, 12 pa jih 
bo volila skupščina udeležnikov.

Razen »Banco d'Italia* pa je še polno 
drugih kreditnih institucij proglašenih za 
»javnopravne banke«, to se pravi banke, ki 
so direktno podvržene upravni kontroli. Vse 
akcije teh zavodov bodo morale biti odslej 

. samo nominalivne. To velja zlasti: 1. Za 
vse tiste banke, ki so že bile javno-pravne 
ustanove: Banco di Napoli, Banca Naciona­
le del Lavoro, Monte dei Paschi di Siena in 
Istituto di San Paolo v Turinu. 2. za vse 
velike banke, kakor so: Banca commerciale 
italiana. Credito italiano in Banco di Roma, 
ki tudi postanejo javno-pravne ustanove.
3. za vse ostale banke, ki razvijajo svoje 
delovanje v najmanj 30 provincah.

Država torej direktno kontrolira »Ban­
co d’Italia«, podržavijo precejšnje število 
kreditnih zavodov, obenem pa s pomočjo In­
špekcijskega urada izvršuje kontrolo nad 
vsemi drugimi institucijami.

Tako se n. pr. kontrola tega Inšpekcij­
skega urada, v kolikor gre za kratkoročne 
depozite, izvaja: a) nad kreditnimi zavodi in 
bankami javno-pravne g a značaja, kakor so 
navedene zgoraj, b) nad bankami in kredit­
nimi zavodi na splošno, brez ozira na obli­
ko njih ustanovitve, ki kakorkoli sprejemajo 
depozite, c) nad podružnicami tujih kredit­
nih zavodov v kraljevini, ki prav tako spre­
jemajo kakršnekoli depozite, d) nad vsemi 
hranilnicami, glede katerih ni prav nič spre­
menjeno v pogledu njih pravnega položaja, 
njihovega ustroja in njihovega poslovanja, 
e) nad vsemi »Monti di pietà’ in končno 
e) nad vsemi kmetskimi in poljedelskimi 
posojilnicami.

K svrho čim bolj enotnega vodstva vse­
ga kredita se jc reorganiziral ludi takozva­
ni »Mobiliami institut«. Pravice tega insti­
tuta so povečane. Med drugim ima pravico, 
da sme ustanavljati regionalne in pokrajin­
ske podružnice, »da bi tako prišel v čim 
ožji stik s potrebami organizacij srednje 
produkcije, ki predstavljajo bistveni del dr­
žavnega gospodar siva«. In končno — »v 
svrho enotnosti srednjeročne industrijske 
kreditne politike — se »Konsorcij za pod­
pore industrijskih vrednosti« spreminja’ v 
avtonomno sekcijo navedenega Istituto Mo­
biliare italiano«. Sekcija »Finanziamenti* 
pa je ukinjena. Predsednik Istituto Mobilia­
re italiano je spet guverner »Banco d’Ita­
lia*.

Pod kontrolo Inšpekcijskega urada spa­
dajo Še te-le ustanove: a) vse institucije ze­
mljiškega kredita, b) Consorzio Nazionale 
per il Credito Agrario di Miglioramento, 
c) Istituto Mobiliare italiano v svoji novi 
uredbi, d) Consorzio di Credilo per le Ope-

POLITIČNO PREGANJANJE ČRNOVRHČANOV ZAKLJUČENO
PO 16-MESEČNI PREISKAVI

PedesetHe&iti Pivk Franc obsojen na 26 let « Usoda 
šestdesetletnega Lampe ta Ivana še ni znana

Trst, februarja 1936. — (Agis.) —
Kmalu bo minilo poldrugo leto od do­
godkov v Črnem vrhu, vendar se bodo 
čitatelji »Istre« še spominjali večmeseč­
nega fašističnega terorja, ki je divjal 
po naših obmejnih vaseh in kateremu 
je bila povod pisana slovenska beseda.

Bilo je ravno v prvi polovici septem­
bra leta 1934., ko se je v Črnem vrhu 
in okolišnih vaseh pričelo politično pre 
ganjanje, ki. je pa trajalo vse do konca 
meseca novembra istega leta. V akciji je 
bila vsa goriška kvestura, pomnožena in 
izpopolnjena z raznimi funkcionarji iz 
Idrije in domačimi karabinjerji, ki so 
dan za dnem skoraj tri mesece stikali 
po naših domovih. Vsak dan je bilo iz­
vršenih tudi po več aretacij naenkrat, 
zlasti od začetka, tem je sledilo zasliše­
vanje na domači karabinjerski postaji, 
nakar so jih pošiljali v Videm. Fašistič­
ni krvniki so se posluževali najrazličnej­
ših metod, da so z njimi izsiljevali iz 
naših, ponajveč popolnoma nedolžnih 
ljudi razna priznanja. Zadostovalo je, 
da so dobili v hiši kakšen izvod »Gori­
ške Sraže«, »Edinosti«, »Novic« ali »Ma­
lega lista«, že je bil gospodar aretiran 
in zaslišan ali pa, če je bil v kakršnikoli 
zvezi z glavnim obdolžencem je moral 
podajati svoj zagovor pred fašistično 
policijo. Zlasti bolj zavedni kmetje, po­
leg voditelja Konsumnega društva in 
predsednika domače posojilnice so mo­
rali sc zagovarjati in prenašati srd in 
mržnjo fašističnih mogotcev in italijan­
skih policistov, ki so skušali dokazati 
našim ljudem vso moč fašizma in poka­

zati, da ta ne prizanša nikomur. BiH so 
to dnevi, ko si v Črnem vrhu in okoli­
ških vaseh, ni upal nihče na cesto.

Kot prva sta bila aretirana REJC 
Anton, 29 let, mlekar pri čmovrhški 
mlekarni, doma iz Lomov in PIVK 
FRANC, 49 let star, krojač, doma iz Čr­
nega vrha; oba so po dolgem in vse­
stranskem zasliševanju odpeljaU v vi­
demske zapore, kamor so jima sledili še 
trije — njih soobdolženci, in sicer RU­
DOLF JAKOB, 30 let star, doma iz Čr­
nega vrha, KAVČIČ SIMON in šestde­
setletni LAMPE IVAN, ki so s Pivkom 
skupaj naredili vso dolgo pot iz Črnega 
vrha do Vidma, od tu v Koper ter v 
rimske zapore. Nadaljnjih osem areti­
rancev je bilo poslanih domov že iz vi­
demskih zaporov, med tem ko so biU 
TRATNIK FRANC, bivši učitelj, takrat­
ni voditelj Konsumnega društva in do­
mače hranilnice in posojilnice ter RU­
DOLF KAREL in ČUK ANTON konfini- 
rani od goriške konfinacijske komisije 
vsak na pet let.

20 januarja t. 1. pa se je vršila pred 
posebnim sodiščem v Rimu razprava. 
PokUcano je bilo pet naših ljudi, ki so 
bili pridržani v zaporih od črnovrhških 
aretacij, in sicer: Pivk Franc, Rejc
Franc, Rudolf Jakob, Kavčič Simon in 
Lampe Ivan. Rejc, Rudolf in Kavčič so 
se vmiH domov, med tem, ko za usodo 
šestdesetletnega Lampeta Ivana še nih­
če ne ve ničesar. PAČ PA JE POSEBNO 
SODIŠČE OBSODILO PETDESETLET­
NEGA PIVKA FRANCA NA 26 LET 
JEČE.

Pivk Franc, je bil domačin iz Lomov 
pri črnem vrhu. Po poklicu je bil kro­
jač in je svoj obrt izvrševal v precej 
velikem obsegu. Bil je znan kot dober 
mojster in je ljudem postregel za res 
majhen denar. Šival je tudi vsem okoli­
škim uniformirancem in drugim prise­
ljencem. Bil je zaveden ter znan po vsej 
okolici. Doma ima dve nepreskrbljeni 
hčerki, siroti bez matere in očeta, ena v 
starosti 23 let, mlajša pa je slaboumna 
in gluhonema.

Obsodba, ki je zadela Pivka je pre­
tresla vso okolico. Res je, da je vsak 
domačin vedel že takrat takoj po are­
taciji, ko so Pivka pripeljali iz Vidma 
nazaj v Črni vrh v svrho zasliševanja 
na licu mesta, da Pivka čaka še dolga 
in brezupna pot, vendar je obsodba vsa­
kogar pretresla. Poleg njega pa so še 
drugi štirje presedili celih 16 mesecev 
po laškhi ječah, popolnoma nedolžni, ki 
so se vrnili domov vsi strti in uničeni.

K žrtvam tega nasilja spada tudi 78 
letni PLEŠNAR IVAN, doma iz Zadloga 
pri Črnem vrhu, ki je bil z drugimi are­
tiran m odpeljan v videmske zapore, od 
kjer so ga pa po nekaj dnevih poslali 
domov. Starčku so ostale posledice tega 
nasilja. Revež ni od takrat za nobeno 
rabo več, je nekoliko slaboumen in že 
ves čas polega.

O posledicah teh dogodkov in krivi­
cah, ki so jih narediU fašisti našim lju­
dem bi se dalo še marsikaj povedati. _
Nečloveška obsodba pa bo naše ljudi v 
obmejnih vaseh stalno opozarjala nz 
prestano preganjanje in trpljenje.

RAZMERE V KATERIH ŽIVE NASI LJUDJE
CENZURA PISEM IN DRUGO

Postojna, marca 1936. — (Agis). 
— Iz pisma, ki smo ga prebeli, posnema­
mo sledeče: Vsak pozdrav in vsako naj­
manjšo vest, ki jo kdo sprejme, »pre- 
tuhtajo« in »prešnofajo« kot kranjsko 
klobaso. Naše ljudi strašijo z vsem mo­
gočim, da bi jim ubili zadnjo nado___
Pravijo in širijo, da se godi v Jugosla­
viji slabše kot v Afriki. Pred kratkim so 
bili odred j eni večji dopusti vojakov z 
motivacijo, da bodo sadili in obdelali 
polje. V resnici pa, kakor pripovedujejo 
oni, ki so prišli na dopust, jim primanj­
kuje hrane. Vedno bolj krčijo vojakom 
pri jedi. Vsako kritiziranje razmer je 
strogo prepovedano in marsikdo Je to že 
okusil na svoji koži. Kakor vse kaže, 
sankcije vedno bolj pritiskajo in razme­

re v Italiji se vedno bolj in bolj slab­
šajo. Vsi, ki so šli na dopust morajo biti 
vsak čas pripravljeni na vpoklic. »Afri- 
kanci« le malo pišejo in še to je strogo 
cenzurirano in črtano, če je pismo ko­
ličkaj poprano, ne najde svojega pra­
vega naslovljenca. Neko ekspresno pismo 
z zelo kratko vsebino, ki sem ga pred 
kratkim odposlal je rabilo v neki bližnji 
kraj 15 dni. Postalo je neznosno, če no­
češ v luknjo moraš postati očiten izda­
jalec. Ljudje nimajo zaupanja med se­
boj in se boje eden drugega. Naši se ni 
so upali, dokler so bili še dovoljeni ča­
sopisi iz Jugoslavije, držati jih v pro­
daji, ker so se bali maščevanj. Zato ni 
čudno, če jih je na pr. v Sežani proda­
jal caposquadra milice.

USPRKOS
AFRIČKIH »POBJEDA«.

MLADENIČ IZ SLIVJA KONF1N1RAN
NA DVE LETI

Postojna, marca 1936. — (Agis). 
Konec januarja se je neki mladenič 

iz Slivja pri Materiji peljal s kolesom Iz 
Trsta. V mraku ga je ustavila cestna 
milica in dobil je 20.20 lir globe. Ker ni 
imel dovolj denarja pri sebi, je vzdihnil, 
da je treba v naši državi plačevati takse, 
davke in globe. Takoj so ga aretirali in

odpeljali v Podgrad. Od tu so ga odpe­
ljali v zapore v Bistrico in nato v Re­
ko, kjer ga je konfinacijska komisija 
obsodila na dve leti konfinacije. Doma­
či dolgo časa niso vedeli za njegovo uso­
do in šele, ko je bil odpeljan v konfi- 
nacijo, so dobili sporočilo o njem.

VELIKA EKSPLOZIJA U »ALANU
Eksplozije se množe u posljed nje vrijeme. — Antifašistički

ate ntat?
Milano, 11 marta 1936. — U subotu ie 
tvornicama isotta-Fraschini, koje izra- 

djuju avijone i automobile, došlo do stra­
šne eksplozije, u kojoj je zaglavilo, koliko 
se do sada moglo utvrditi, 15 osoba. Pro­
storije u kojima je došlo do eksplozije ra­
no u jutro, su se najednom zažarile u 
plamenu i sa strahovitim praskanjem sru­
šile. Eksplozija se je čula na 15 km u oko­
lici, a i pritisak zraka je bio tolik, da su 
popucali prozori u okrugu od 5 km. Čudno 
je. da su tvorničke zgrade, koje se nalaze 

blizini zgrade, koja je odletila u zrak

ostale razmjerno bez veće štete. Do sinoć 
se još nije točno utvrdilo koliko je radnika 
bilo na radu, pa postoji bojazan, da će 
broj mrtvih biti još veći nego se misli, dok 
je broj ranjenih i tako veoma velik. Sa 
strane vlasti se izjavljuje, da je uzrok 
eksplozije nepoznat, ali pošto se u zadnje 
vrijeme češće dešavaju eksplozije u tvor­
nicama oružja i municije, vjerovatno je, da 
se radi o organizovanom uništavanju ratne 
industrije od strane raznih antifašističkih 
grupa, koje se sve više pojavljuju na čita­
vom državnom teritoriju.

PREDAVANJE U RIJEČKOJ 
BISKUPSKOJ PALAČI

Rijeka, marta 1936. — Direktor lista 
Italia« u Milanu signor Magi održao je 

ovih dana na Rijeci predavanje o Rene­
sansi. Predavanje je održano u biskupskoj 
palači, a prisustvovao je i riječki biskup. 
Predavač je istakao kako su sve oči upr­

te u Rim jer da Rim širi civilizaciiu a na­
ročito sada u Africi, pa je zaključio ri­
ječima:

»Već sada se nalazimo pred mnogobroj­
nim srcima koja se otvaraju Kristu, i zato 
mora ovo vrijeme da bude čisto i puno 
molitve i razmišljanja. A pobjeda će pri­
pasti još jednom onom vječnom gradu e-đie 
je i Krist Rimljanin.«

Pubbliche, e) Istituto di Credito per le 
Imprese di Pubblica Utilità, f) Istituto di 
Credito Navale in g) Istituto di Credito per 

Tjavoro Italiano all’Estero 
Izdelana je nadalje reforma sedanjih do­

ločb o izredni upravi, o združitvi in likvi­
daciji kreditnih zavodov

Vse te drakonske mere opsega devet po­
glavij in nad 100 členov. Če bo prišlo v 
kratkem času do njilt dejanskega izvajanja 
bodo popolnoma spremenile ves dosedanji 
kreditni sistem v Italiji in tako pomenile 
prvo etapo k socializaciji de­
narništva v Italiji

...»čizma* će naskoro réagirati

OKR UŽNICARijeČKOGA 
BISKUPA SANTINA

Riječki biskup Antonio Santi» izdao je 
pastirsko .pismo na svoje vjernike TI tnm
n,Xk°? ?ir *»™« ,v.4Sd Italia* i odakle ga citiramo, osvrće se ri-

’&WZ.'V'S; m,!’ “ ”
»Djelo koje se svima nameče Iti da

leda NnL A9 e3e P°Staie’ hmna Vrotiv ne- 
cPaduhn l°m?OTWai postaje prava afirma- 
da tuF Z(,,.lvalmu(i dobroti našega naro­
da, inteligentnom razumijevanju i plemeni­
tosti onoga koji upravlja (Mussolini)

Italija ima veoma veliku misiju u svije- 
kè da svi postanemo dostojni te veli-
Ice misije koju Italija vrši u sviietu T7 nvni

.'rfllvmo *Sn,. Ja

»adnje zrno žita JzjVoje ku6e_

Zanimiv boj s tihotapci 
v Baču

3 februari: tai' 8’ marCa 1936’ <A0^ Đnt 
obrnemo Prilmli tihotapci v neko
čin Loize coni Za to je zvedel doma-
imel neke 1 T št 30 “ Bača- i*
cev in iih °br1(unf 2 enim issrned tihotap-
posrećiioh je osiePar.^> **vn tn ln ’z maščevanja opozorit
Z Ujeu inike- Mmniki s° obkolili hišo 
konj Ujet» e9a ,tzmed tihotapcev ter nekaj 
r>a se i' n tlkotaPca so Pretepli, drugim 
-lasti odlTref,il,° uitl Pri Pretepanju se je
ujetnik^^nR^?-1 hupetan milicije. Na toso
lian od. ZW*1' na domando Bil je sprem- 
uklenien miličnikov ™ kapetana tir
t tovariš, VaM S0!0 drUiho iakali ,ri'
delile sile f P°,leni Tako so se ras-
orožjem r, obek strank: šest oboroženih 2 
sredi vn,Prih, <re,m * P°leni- Pričela se 
miličnike,1 , kateri konec je bil: nekaj
so iutmii. obležalo drugi z oficirjem Pa 
«.junaško odkurili. Tihotapec, ki je bil

kT^praZ
kaioči ■id0hr,° mdeh enkai are- Sol* st0' 

pretekli <hgo£i S° m kornal
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PREDAVANJE JEDNOG BRITANSKOG POLITIČARA 0 STANJU
JUGOSLAVENA POD ITALIJOM

na banketu laburističkih poslanika iz Walesa
Možemo da zabilježimo jedan velik do- 

godjaj za nas Jugoslavene iz Julijske Kra­
jine. Jedan dogodjaj, koji još jednom do­
kazuje, da je interes u svijetu za naš pro­
blem sve veći. To je predavanje, koje je 
održao glasoviti britanski političar i publi­
cista dr. Folik u Londonu na banketu, koji 
sa mu priredili u čast poslanici laburističke 
(radničke) stranke iz Walesa. Predavanje 
je tim važnije, ako uzmemo u obzir ličnost 
predavača, a naročito krug, u kojem je 
održano: radi se o jednoj jakoj grupi bri­
tanskih parlamentaraca, koji vrlo mnogo 
znače u britanskom Donjem donni. Oni su 
tim predavanjem upućeni detaljno o stanju 
našega naroda u Julijskoj Krajini, a to mo­
že da bude za nas od koristi, koju se sada 
ioš ne može procijeniti.

Veliki britanski list »Manchester

BOŽIČ LADO:

NAŠ IDRIJSKI KOT
Ob petintridesetletnici ustanovitve in de- 
setlenici nasilne ukinitve prve naše srednie 

šole — idrijske realke 
V.

Vrnimo se nazaj proti mestu. Pod 
novo cesto je »Travnik«, športno igri­
šče, kjer so se vršili svoj čas telovadni 
nastopi, danes pa je »campo sportivo« 
organizacije »dopolavoro«.

Nad cesto se vzpenja stožčasti hrib 
s cerkvijo sv. Antona. Prijazno te po­
zdravi cerkvica, pridi s katerekoli stra­
ni. Zavetišče okoliških kmetov in id­
rijskih deklet. 17. januarja vsako leto so 
ljudje poromali k njemu. Kmetje so 
prinesli vsega, kar je potem cerkovnik 
prodal na javni dražbi. K sv. Antonu se 
zatekajo fantje in dekleta. Prvi zato, da 
se jim ukine samski davek, dekleta pa s 
prošnjami, da jim zaprosi moža. Pra­
vijo, da bo prišel čas, ko bo sedem de­
klet zagledalo moža pri cerkvi. Zagna­
le se bodo z vso silo v hrib, ko pa bodo 
prisopihale utrujene do moža, bodo spo­
znale v njem le navaden lesen štor. Res 
so danes težki časi za naša dekleta. — 
Pravijo pa dalje tudi, da bo tista dobila 
moža, ki bo trikrat udarila z glavo v 
tipo in bo znje padel list.. Tedaj bodo 
uslišane iz izpoljene vse prošnje. Pr­
votno je bilo na hribu samo znamenje, 
nato kapelica, cerkev pa je nastala šele 
leta 1678. Takrat je bil sv. Anton rud­
niški patron in rudarji so se radi zate­
kali k njemu.

Na desnem bregu Idrijce, prav sredi 
mesta je pokopališče s cerkvijo sv. Kri­
ža. Pokopališče nima mogočnih spome­
nikov, povečini so sami železni križi. Za 
cerkvijo opazimo mogočno železno pira­
mido, spomenik 40. žrtvam rudniškega 
Požara iz leta 1846. Na dan Vseh svetih 
razsvetli rudniška uprava spomenik s 
Verbiči«, to se majhni kovinasti lončki 
2 oljem, ki gori na stenj. V spomin na

nesrečo so postavili v rudniku tudi 
spominsko ploščo, na mnogih krajih 
naletiš na svete podobe, pred katerimi 
Sore lučke. V rovu sv. Antona (šilštvo), 
Pod Smukovim gričem je kapelica, v 
kateri so rudarji odpravljali svojo moli- 
tev, predno so odšli na delo in v kateri

Guardian« od 5 marta donosi izvještaj, 
o toni predavanju dra Folika. Prenosimo iz 
referata toga lista ovaj pasus:

»Predavanje se odnosilo na rezultate 
ispitivanja prilikom njegovog putovanja u 
Istočnoj Evropi, prvenstveno u pogledu po­
ložaja manjina.

»Odgovarajući na pitanje, dr. Folik je 
rekao, da je jedna od najnesrećnijih strana 
sadašnjeg stanja na kontinentu bijedni po­
ložaj u kome se nalaze manjine. Dok Mus­
solini s jedne strane vodi borbu u Africi 
radi ukidanja ropstva u Abesiniji i širenja 
civilizacije u toj zemlji, on istovremeno 
postupa sa hrvatskim i slovenačkim sta­
novništvom Italije na jedan nevjerojatno 
tiranski način. Jezik ovih manjina zabra­
njen je u školama, u crkvama pa čak i na 
ulicama. Njima se zabranjuje upotreba

se je vsako leto brala maša zadušnica 
za rudniške žrtve.

Prvotno pokopališče je bilo pri sv. 
Trojici, drugo pri sv. Barbari. Sedanje 
ne odgovarja zdravstvenim predpisom 
in zato so že davno premišljali, da bi 
postavili novega. Predloga sta bila dva. 
Ali »Pri šinterju« na desnemu bregu Id­
rijce pri Marofu, ali pri Likarci pod 
Gorami.

Ob začetku pokopališča, kjer začenja 
lesen most čez Idrijco proti mestu, so 
Lahi napravili nov most, ki veže glav­
no cesto z novo cesto in tako preseče 
velik ovinek mimo hotela Didič, ki stoji 
na križišču ceste v Sp. Idrijo in Godo­
vič. Pod novim mostom se izliva v Id­
rijco potok Nikova. Izvira tam gori nek­
je pod Slanicami in Kočevšem, Ima glo­
boko, kamenito strugo z lepimi tolmu­
ni, dobi izpod Razpotja nov pritok z 
lepimi slapovi in tolmuni (žomfi), ki so 
jako pripravni za kopanje (Štefanove), 
priteče v žabji vasi v mesto in dalje v 
Idrijco. Hudourniški potok je ob suši 
popolnoma suh, ob povodnji pa narav­
nost divja. Pri zadnji najhujši povodnji 
leta 1926. je napravil ogromno škodo. 
Kadar je pohleven, je zatočišče mladeži 
in otročadi.

Od hotela Didič, ki ima edini kino in 
krasno dvorano za razne prireditve pa 
tudi »štibelc« ali »Prešernovo sobo« pri­
demo do gozdarskega urada, kjer so 
končale grablje, napravljene leta 1551. 
Voda ob povodnji ni mogla odtekati, v 
nevarnosti je bil rudnik in ker so bili 
popravljeni vedno spodnji deli mesta, 
zato so grablje leta 1927. podrli. »Len- 
štat« zasipavajo in nameravajo zasaditi 
park. Ob cestni železnici smo takoj v 
čistilnici ali »vašeriji«. Na desno nad 
njo pod sv. Antonom je »Frančiškov ja­
šek« (V Frančiške), na levo pa meha­
nična delavnica »draksk. Pod mostov- 
žem čez cesto se bližamo središču me­
sta. Nekdanji poštni urad, in »Kosov 
most« čez Nikovo. Tu se glavna cesta 
cepi na levo in desno in objame sredi­
šče mesta. Na levo v hrib prideš najprej 
»V Barbare«, kjer je bil nekoč rov sv. 
Barbare, dalje v Pront in k Smuku, čez 
most, je priljubljena gostilna s kegliš- 
čem »Pri Štravsu«, danes moderno op­
remljen hotel. Za župno cerkvijo vodi 
desno edina ulica, ki je že davnaj ime­
la svoje ime »Gasa«, Rožna ulica. Na-

slovenskih imena pri krštenju i prisiljeni 
su da prime talijanska imena. Prijašnji slo­
venski svećenici su uklonjeni i na njihovo 
mjesto su došli Talijani.

»Dr. Folik je podvukao diskriminaciju 
protiv ugovora o miru, djelimično zato što 
to ubija vjeru naroda u pogledu njihove 
sigurnosti a i zato što činjenice pokazuju 
da se ti ugovori ne mogu odbaciti kao sa­
svim neosnovani. Trijanonski i Sen Žer- 
menski ugovori donijeli su spasenje Rumu- 
niji, Čehoslovačkoj i Jugoslaviji, čijim je 
narodima mnogo bolje sada nego pod ma­
džarskom dominacijom. Činjenica da neki 
ugovori nisu dali očekivane rezultate ne 
treba da nam zatvori oči pred uspjehom 
drugih ugovora, o čijim dobrim stranama 
nije bilo govora.«

NOVA ŽRTEV AiBESINIJE
Idrija, marca 1936. — (Agis). _

Prišla je vest, da je v Abesiniji podlegel 
Istenič Maks, doma iz črnega vrha, 
rojen leta 1909. Pokojni se je bil sicer 
javil kot prostovoljec, a sklepali so, da 
le iz nekakšnega obupa nad razmerami, 
v katere je zašel.
Poneverbe na pošti v Senožečah

Postojna, marca 1936. — (Agis).
— Ko je prišel nenadoma na pošto v 
Senožeče revizor, je zmanjkalo poštarja 
Landrija, priseljenega Italijana, čez ne­
kaj dni se je vrnil, toda še ni dobro 
izstopil iz avtobusa, ko so ga aretirali. 
Bil je obsojen na eno leto zapora radi 
poneverb. K sreči pa je zapustil dolg le 
vri višjih senožeških glavah, ki seveda 
niso domačini. Ovadili so ga sami nje­
govi rojaki, ker se jim ni posrečil spo­
razum radi razdelitve dobička pri neki 
večji slepariji.
VOJAŠKA ZNAMENJA NA CESTAH IN

POTEH V SNEŽNIŠKEM GOZDU.
št. Peter na Krasu, marca 1936.

— (Agis). — V zimskih mesecih ni bilo 
v Snežniških gozdovih opaziti nikakega 
javnega dela. Utrdbe počivajo, sicer pa 
so močno zastražene. Le ceste in poti, 
zlasti pomembnejša križišča so prepleli z 
najrazličnejšimi vojaškimi znaki za ori­
jentacijo.

ANTIFAŠISTIČKI LETAČI U TVORNI­
CAMA U TURINU

23 februara su bili u turinskim tvorni­
cama Ceirano i Fiat-Lingotto prošireni 
mnogobrojni letači protiv rata i fašizma.

prej je gostilna v »Kotu« in nekdanji 
hotel pri »črnem orlu«, z znano »Pir- 
halo«, kjer so se vršile razne prireditve. 
Leta 1918. je bil čmi orel prebeljen, pod 
Italijo se je nastanila tam podprefek- 
tura, za njo pa razni italijanski uradi. 
Poslopja se drži občinska hiša »komun«. 
Na desno zavije ulica v breg k cerkvi 
sv. Trojice, ki stoji na mestu kjer je 
kmet odkril živo srebro. Nad cekvijo je 
»Kurja vas«, kjer se je rodil škof Wolf. 
Pot vodi dalje čez Vrzelj, kjer so ob ra­
znih praznikih pokali možnarji, k sv. 
Antonu in pod Kobalove planine. Na 
desni glavne ceste, ki pelje »okoli Idri­
je« pustimo veliko stavbo, deške in de­
kliške ljudske in meščanske šole in pri­
demo do kapele pri sv. Janezu. Kapela 
stoji ob Nikovi in so jo sezidali leta 
1515., ki je bil hud potres. Takrat se je 
s severni strani Kobalove planine utr­
gal velik plaz zemlje in pri Marofu za­
jezil Idrijco. V strugi opaziš še danes 
velikanske skale. Voda je poplavila me­
sto in je stala do omenjene kaple.

Nad kapelo je mogočen grad iz leta 
1533. Mogočni stolpi in jarek okoli naj 
bi obvaroval grad pred napadci. Stav­
ba je danes še popolnoma ohranjena. V 
njej so nastanjeni uradi in ječe. Desno 
od gradu imamo krasno poslopij e bivše 
realke. Od tu pelje pot skozi predmestje 
Za gradom proti Skirci in dalje na 
Kanomljo.

čez most pri sv. Janezu zavije glav­
na cesta na levo. V hrib na desno se 
vzpne pot v Grapo in Riže in dalje čez 
»Pringl« in »Pšenk« v Čekovnik, druga 
pa na Vojsko. Malo naprej prekoračimo 
mali potok Gačnik, ki teče tod pod ce­
sto in dospemo do čipkarske šole. Ob 
njej pelje nova ulica v hrib v predme­
stje Pront nad katerim se dviga Lopar 
in Tičnica. še malo, mimo rova sv. An­
tona že nas je pot »okoli Idrije« spet 
privedla na »Kosov most«. Ta »idrijski 
Ring« oklepa pravo jedro mesta, ki ga 
Idrijčani tudi imenujejo pravo Idrijo. V 
njem so po večini vse trgovine, oba 
glavna trga, magazin, gledališče in žup­
na cerkev. Vsekakor res pravo trgovsko 
in kulturno središče. Zato tudi pravijo 
ne »grem v mesto«, ampak grem »v 
Idrijo«. Procesija ali sprevod gre vedno 
okrog Idrije in ne okrog mesta.

župna cerkev sv. Barbare, zasčitnice 
rudarjev, je bila sezidana proti koncu

DROBNE VESTI IZ NAŠE DEŽELE
— Goriško sodišče ie obsodilo zaradi 

tihotapstva Rupnika Ivana, Pohodnik Ag- 
nezo, Vidmar Ivano, Tavčar Marjano, 
Mrak Marijo, Černič Katarino, Lampe 
Frančiško, Bajc Gertrudo. Eržen Marijo. 
Pirc Angelo ter Alojza Lapajna. Višintin 
Josip pa je bil obsojen, ker je imel raz­
strelivo.

*
— V Cerkno je prišel nov kaplan Ru­

dolf Roberi. Oficirji z vojaštvom so mu 
priredili velik sprejem.

, *
— V Črničah je zgorel Mariji Podber- 

šček senik s senom. Škode je 7.000 lir. 
Zaprli so Romana Corradinija, starega 33 
let, kot osumljenega požiga.

♦
— V Cerknem so zaprli 24 letnega 

Kajzerja Mihaela, jug. državljana, ker je 
brez potnega lista prešel italijansko ozem­
lje.

*
— Medsindikaln) odbor v Trstu je ob­

sodil Ivana Kulota in Humbcrta Zukolina 
prvega na pet dni, drugega na tri zapora 
mesnice, ker sta prodajala kravje meso 
po cenah, ki je določeno za volovsko.

♦
— U Zadru sve više rastu cijene živež­

nim namirnicama. Uslijed pada lire naši 
seljaci ne donose više robu na trg, a izo­
stala je i doprema živeža iz Italije, pa se 
tako već osjeća nestašica raznih namirni­
ca. Unatoč najstrožih mjera i kazna trgov­
ci poskupljuju cijene hrani, pa skupoća ra­
se iz dana u dan­

ak
— Pri Pulju se je potopila ribiška ja­

drnica, kjer je izgubilo življenje pet ljudi 
in sicer Josip Tominovič. oče štirih otrok. 
Bresac Ivan, oče treh otrok, Karel Kerva- 
tin. Kos Rosan in Vastijančič. Prvi je iz 
Pulja ostali so iz Labinja.

*
— Pri Sv. Ivanu v Trstu so proslavili 

osmo obletnico proslule fašistične organi­
zacije »Ouis contra nos?«, ki je znana v 
Trstu mnogim našim društvom in posa­
meznikom.

♦
— Premogokop »Arsa« v Istri je zelo 

povečal svoj obrat. V nekaj mesecih se je 
dvignilo število delavcev z okoli tisoč na 
tri tisoč, produkcija premoga z 20 na 60 
tisoč ton mesečno. Okoli tisoč delavcev je 
zaposlenih z gradnjo do sto stanovanjskih 
hiš, ki bodo tvorile novo vas Arsa.*

— Tečaje srbohrvatskega jezika so 
otvorili te dni v Pulju. Aranžirala jih je 
puljska italijanska akademska mladina. To 
je pač dokaz, kako močan in neizkorenljiv 
je jugoslovanski živel v Istri in v Primor­
ju sploh, ker čuti italijanska inteligenca 
potrebo tečajev v našem jeziku, o katere­
mu so tik do abesinske ekspedicije itali­
janski listi dosledno pisali, da je že skoro 
izginil in je »popolnoma brez pomena« kot 
»umirajoč idiom«...

________ Agis.

17. stoletja. Zanimiva je po spomeniku 
neznanega rudarja. Na severni zunanji 
strani ima spominsko ploščo škofu Wof- 
fu. Zanimivost je tudi mašni plašč Ma­
rije Terezije in drobec sv. križa. Zna­
menite so orgije in razne slike domačih 
umetnikov. Daleč naokrog je znano 
zbrano zvenenje, cerkveno petje hi 
božji grob, ki je nekaj posebnega in ve­
ličastnega. Pred cerkvijo je obširen trg, 
na katerem so se vršili sejmi, tlakovan 
s kamenjem Na desni, pred »Gorenjo 
oštarijo« (čmi orel, prefektura, danes 
sedež policije) je znameniti »Tobakov 
grič«, zbirališče rudarjev ob prazničnih 
dopoldnevih. Na levo sadni trg in pro­
stor za branjevke, takoj nato pa znani 
magazin, v katerem so dobivali rudarji 
svoj čas žito. V ogromni obokani veži z 
izhodom na obe strani so nekdaj izpod 
»štule« odnašali rudar]! napolnjene vre­
če žita. Paznik je zgoraj poklical ime, 
tedaj so nastavili Žaklje in iz prvega 
nadstropja je po »štuli«, leseni četvero- 
oglati cevi ki je končala s platnom, 
pridrčala v vrečo gotova mera žita. 
Onstran magazina je šolski trg s kras­
nim vodnjakom, v senci štirih lip, ki 
bruha na štiri strani dobro, pitno vodo. 
Na šolskem trgu so včasih prodajali 
žirovski mesarji. Tik za magazinom je 
staroslavni teater iz 18. stoletja, ki je v 
sedanjem stoletju služil in še danes 
služi predvsem drugim namenom. Pred 
vojno je bilo v njem gasilno orodje, 
med vojno aprovizacija in vojaštvo, pod 
novo laško kulturo zija v njem še večja 
praznota, šolski trg vežeta z glavno ce­
sto dva mostova, kamenit, obokan most 
»Kolona« in mali mostiček. Ob mo­
stičku je župnišče. Višje proti gradu 
imamo še eno »Kolono« nad Nikovo. Po­
leg vodnjaka na trgu omenimo še dva 
studenca. Pod Rižarni je studenec »Na 
tomu« s sijajno vodo izpod Hleviških 
planin in »Pšenka«, ki se imenuje »lač­
na«, ker dela dober tek in nikdar ne 
vsahne. Drugi studenec je onstran Ni­
kove pri »Šebeniku«. Z vodo je mesto 
vsekator sijajno preskrbljeno. Vodovod 
je speljan tudi iz rezervoarja pod Ko- 
balovini planinami. Zaradi množine vode 
ima mesto dve električni centrali, ceste 
in hiše imajo električno luč, pa tudi še 
petrolejke in karbidovke.

GRADIŠČANSKI HRVATI 0 POLOŽAJU KORUŠKIH SLOVENACA
Gradišćanski Hrvati, koje Austrija ipak 

malo bolje tretira nego Slovence u Koru­
škoj, imaju svoj list u Beču »Hrvatske no­
vine«. U broju od 8 o. mj. pišu u uvodniku 
o koruškim Slovencima slijedeće:

»Slovenska narodna manjšina u Koru­
škoj nima slovenskih ljudskih škol. nima 
niti jednoga slovenskoga učitelja. I dica 
toga naroda se u školi ne naučit niti stati 
u svojem materinskom jeziku. A i ta na­
rod ljubi svoj materinski jezik i si želji, 
da i njegova deca budu znala i ljubila je­
zik svojih starijih, svoj narod in narodnu 
kulturu. Ali kako dicu naučiti stati in pi­
sati u materinskom jeziku, kad nij učite­
ljev? U ovoj teškoći je odraščena mladina

junaki in

mere nadomestiti manjkanja slovenske 
škole, kako čedu moč oni dicu podučavati 
stati in pisati u. materinskom jeziku. I nut. 
danas oni junaki in divojke držu školu. Ne 
u prostranih dvoranah, nego lipo u jednoj 
seljačkoj hiši spravu se dica na nauk. I s 
svetim žarom i velikom radošću poslušaju, 
kad im ti učitelji kažu slove in knjige u 
njihovom materinskom jeziku, kad im po- 
vidajo od hištorije narodnega žitka, i 
skoro čudo im je, kad čuju pesme in kra­
sne pripovisti u slovenskom jeziku. U školi 
za tako ča nigdar niso čuli. — Ovako 
mladina jednoga naroda dela in posluje, 
da mu očuva njegovo najmilije, dicu i po 
njoj budućnost. Ovakovo delo naj tako, 
potribuje mnogo truda i aldovnosti. Aliskočila na pomoč. Sastali so se ------- . ---- ---- ------------- . ------------

divójke, i njihovi peliači su im povidali i | mladina puna idealizma i to zmore«... 
dokazali, kako čedu oni moč bar do neke

REVOLUCIONARNO RASPOLOŽENJE NA RODOSU 
POTJERA ZA GENERALOM KAME,NOSOM

Javljaju iz Atene: Usprkos popušta­
nja napetosti na Sredozemnom moru, 
F .ili ja ne popušta u grozničavom nao- 
lujsnju svojih posjeda na Dodekane- 
skim otocima. Otok Leros sada imade 
preko 18.000 talijanskih vojnika, a svi 
su Znaci da će se taj broj još povećati. 
Otok Leros je za Italiju od prvoklasne 
strateške vrijednosti. Nekoliko porodica, 
koje su od prije stanovale na otoku sa­
da su premještene na otok Rodos ili po­
slane u Italiju, tako da je otok potpu­
noma izoliran od ostalih otoka Dode- 
kaneza. U luci se stalno nalazi talijan­
ska eskadra od 6 torpedo-razarača i dr.

pomoćnih jedinica, pod vodstvom admi­
rala Bertelija. Zanimivo je pri tom, da 
su svi topovi, osim onih, koji su već 
montirani za obranu otoka Kallymnosa, 
bili prenešeni na otok Leros, gdje su 
odmah porazdijcijeni po raznim strate­
škim položajima.

Takodjer se doznaje, da su talijan­
ske vlasti raspisale veliku nagradu I 
potjeru za grčkim generalom Ka- 
menosom, koji je učestvovao u po­
sljednjim nemirima u Grčkoj, a tvr­
di se, da je on sada vodja revolucio- 
narskog pokreta na otoku Rodosu.
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NAŠA KULTURNA KRUNIKA
CIRIL KOSMAČ: 

PRAZNA PTIČNICA
V vabilu Slovenske Matice, ki v 72. le­

tu delovanja izda poIcr ostalega povest 
Cirila Kosmača pod naslovom »Prazna ptič­
nica« čitamo sledeče: »S to knjigo bo Slo­
venska matica predstavila javnosti nadar­
jenega mladega pripovednika, ki je doslej 
objavil nekaj zelo uspelih novel v raznih 
revijah in v tisku emigrantov s Primorske­
ga, odkoder je pobegnil pred leti tudi naš 
novi pripovednik. Povest »Prazna ptičnica« 
je prvo večje delo tega pisatelja in prva 
njegova povest, ki izide v knjigi. Povest, 
katere dejanie sc vrši v Trstu, bo gotovo 
ugajala vsem bravcem. Obsegala bo okrog 
200 strani.«

»Ljubljanski Zvon« 1. in 2. št. prinaša 
sledeče sestavke našili rojakov: Anton
Ocvirk »Dr. Ivan Prijatelj«, France Bevk 
»Začudene oči«, Ivo Brnčič »Ob veliki ko­
respondenci« (op. ur. med Prešernom in 
Vrazom), Karel Ozvald »Ne ubijaj, marveč 
— oživljaj!« — esej o šoli. Opozoriti mo­
ramo pri tem na mladega nadarjenega kul­
turnega zgodovinarja Iva Brnčiča, ki se s 
svojimi sestavki zelo uveljavijo in naglo 
dviga. *

Sodobnost št. I. prinaša: Igo Gruden
»Dr. I. Prijatelju ob šestdesetletnici«. Anton 
Gorjup »O lepoti in umetnosti«, Ciril Kos­
mač »Gosenica«, Bogomil Fatur: »Pesem 
o srcu« »Serenada«, Maks Rejc »Politika 
fašizma«, Lino Legiša »Cvetje iz domačih 
in tujih logov«, Albert Kos »Zunanja poli­
tika Jugoslavije: Fran Šturm »Koncertna 
sezona« in »Dr. Josef Suk«.

V drugi številki »Sodobnosti« pa su sle­
deči sestavki: Ciril Kosmač »Sreča, Fatur 
»Pozdravljam pomlad«, »Pojoče srce«, Igo 
Gruden »Grlici«.

Izšla je prva številka revije »Naše morje« 
pii kateri sodelujejo naši rojaki. Prinaša 
sledeče sestavke: dr. Robert Hlavaty »Tro­
gir«, dr. Vrčon Branko »Pomorska sila Vel. 
Britanije«, dr. Sovdat Miro »Naša trgov­
ska mornarica«, Stojan Plesničar »Ob šti- 
rinajstletnici Jadranske Straže«, dr. Egon 
Stare, ki je dolgo živel v Trstu pa je na­
pisal stvaren članek o odnosih med Ceho- 
slovako m nami v zvezi z morjem. Prvo 
številko ie uredil naš rojak g. Stojan Ple­
sničar. Ker se bo revija pečala tudi z na­
šimi problemi, jo vsem toplo priporočamo.

Agis.
SAŠA ŠAMTEL: INVENCIJA

V založbi Centralne zadruge jugoslo­
vanskih avtorjev v Zagrebu je izšla skladba 
našega znanega umetnika slikanja in kom­
ponista prof. Saše Šantla. Omenjena zadru­
ga je namenila izdajati jugoslovanske kom­
pozicije v večjem obsegu. Vsem glasbenim 
krogom skladbo toplo priporočamo.

DIPLOMA
G. Ive Pucić, rodom iz Lindara, 

član Istarskoga akademskoga kluba u 
Zagrebu, diplomirao je na pravnom fa­
kultetu zagrebačkoga sveučilišta, česti­
tamo!

„ISTRU" SE MUŽE KUPITI
U OVIM MJESTIMA:

BEOGRAD — Udruženje »Istra-Trst-Gori- 
ca«, Vilsonov trg 5.

CELJE — Sedlaček Amalija, Ljubljanska 
C6s ta

DONJA LENDAVA — Trafika Sever Ma­
rica.

KRANJ — Trafika Komaiar Mira,
JESENICE — Kolodvorska trafika Nikolav- 

čič.
LJUBLJANA — Uprava »Istre«, Erjavčeva 

4a — Knjigama Glavni kolodvor — 
Trafika Kmetič, Celovška cesta — Tra» 
fika Kušar. Sv. Petra cesta 50 — Tra­
fika »Lojk« — Tobakarna Sever, Še- 
lenburgova - — Trafika Mlakar. Glavni 
kolodvor — Trafika Dolar Ivanka. Du­
najska 12 — Trafika Pezdir Franja,
Gradišče — Trafika Praprotnik, Pre­
šernova 54 — Trafika Rannacher, Tlr- 
ševa 37.

MARIBOR — Knjigarna Sax Hinko.
SPLIT — Medjunarodni novinski zavod. 

Zagrebačka ul. 2.
SUŠAK — Trafika Brnčič — Knjižara 

Banič.
ZAGREB — Uprava »Istre«, Masarykova 

28II — Knjižara Markovič Zdenka, 
Glavni kolodvor.

JEČE NA KAZNILNIŠKIH 
OTOKIH NATRPANE

Tudi fašisti deportirani na otoke
Pariz, februarja 1936. — Italijan­

ske jetnišnice na Liparskih otokih, ka­
mor fašistični režim pošilja svoje poli­
tične nasprotnike, so tako natrpane z 
jetniki, da si avtoritete belijo glave, 
kako jih bodo prehranile in spravile 
pod streho.

Poročila, katera tajno dobivajo pri­
jatelji izgnancev v Parizu, govore, da 
dnevno prihaja stotine jetnikov na Ci­
parske in druge kaznilniške otoke v 
Sredozemskem morju, odkar je izbruh­
nila vojna v Afriki. Edini njih dočin 
,e, ker so pokazali premalo navdušenja 
za Mussolinijevo roparsko vojno v Af­
riki.

»Naše število dnevno narašča«, piše 
neki jetnik z otoka Ustica. »Postalo je 
pravo mravljišče. Med zadnjimi, ki je 
dospel v našo sredo, je Dominico Pa­
nini, bivši direktor banke v Trancintu. 
Obsojen je bil na pet let izgnanstva, 
ker je izrekel nelaskavo mnenje o af­
riški vojni.«

Večino jetnikov tvorijo Interelektu- 
alci. Med temi je tudi profesor Anto­
nio Presenti, sloviti ekonom z univerze 
v Sassari, ki ga je fašistični tribunal 
za zaščito države obsodil na 24 let za­
pora. Dalje so med jetniki tudi fašisti. 
57 fašistov, ki jih je policija aretirala 
v nekem gledališču v Milanu, ker so 
demonstrirali, ko se je pokazala Mus­
solinijeva slika na platnu, je bilo iz­
gnanih na Liparske otoke.

(Prosveta — Chicago)

CESTE GRADE V ABESINIJI, 
PRI NAS JIH ZANEMARJAJO
ZANIMIVA PRIMERA MED NAŠIMI IN 

ABESINSKIMI RAZMERAMI
Postojna, marca 1936. — (Agis). 

Kakor poročajo, so pustili cesto od Se­
nožeč do Postojne nedovršeno. Dela so 
nenadoma ustavili, ker nji denarja. Ce­
sta je postala vsled napol izvršenih del 
zelo slaba, se udira in ob deževju je 
mnogo blata, da se avtobus ustavlja. 
Proti koncu je delalo še nekaj delav­
cev, katerim so ostali dolžni in jim niso 
mogli dati niti za pot domov. O tem fa­
šistični časopisi molčijo. Pač pa poro­
čajo o velikanskih del v Afriki, kjer 
pravijo, da so zgradili 475 km nove ce­
ste in 100 km da jo je v gradnji. Pri 
tem so morali zgraditi 14 mostov v dol­
žini od 8 do 44 m. Stroški za te gradnje 
so znašali do seda 22,360.938 lir v zlatu.

Kako je drugod v Italiji' s cestami 
ne vemo, vendar pa je gotovo, da mar­
sikje vsled ogromnih stroškov v Abesi- 
niji dela zastajajo in ceste postajajo 
zanemarjene. To gotovo ne bo v nika- 
kem razmerju z velikimi koristmi, ki 
jih obetajo z zavzetjem Abesinije.
NOV DAVEK ZA ZBOLJŠANJE CEST.

Trst, marca 1936. — (Agis.) — Na 
hiše,'ki leže ob cestah je bil odrejen nov 
davek. Baje so te hiše vsled svoje lege 
ob cesti več vredne. Davek je namenjen 
zboljšanju1 cest. Le to se še neve ali bo 
ta davek za ceste v Abesiniji ali pri 
nas.

TRST PROPADA, A, SUŠAK 
SE PODIŽE NA RAČUN 

TRSTA "
Posljednjih mjeseci prošle godine 

znatno je oživio promet u tršćanskoj 
luci, dok nije taj život najednom na 18 
studenoga uvodjenjem sankcija posje­
čen. Trst je od vajkada živio u prvom 
redu od tranzita, a sada kako je Če- 
hoslovačka pristupila sankcijama, otpa­
la mu je najbolja mušterija i ostale sa­
mo Austrija i Madžarska, koje 1 onako 
nemaju baš veliki promet. Zaključkom 
tarifa Izmed ju čehoslovačke i Jugosla­
vije Sušak sa uspjehom preotima Trstu 
robu, pa već mnoga roba, koja je prije 
išla redovito preko Trsta, sada se is­
krcava na Sušaku. Očekuje se da će to 
potrajati i dalje, naročito za glomaznu 
robu. Naravski da faktori, koji su inte­
resiram na tranzitnom prometu Trsta 
poduzimaju sve i sva da bi to onemo­
gućili.

ČLAN ORGANIZACIJE »GIOVANI 
FASCISTI« UTRELJEN.

Ljubljana, marca 1936. — (Agis). 
Antifašistično časopisje v Parizu poro­
ča, da je bil v neki vasi v Lombardiji 
ustreljen član fašistične organizacije 
»Giovani fascisti«. Predstavniki fašja so 
nekega mladeniča, ki se ni udeleževal 
sestankov v svoji organizaciji poklicali 
na odgovor in ga med tem ustrelili. Do­
godek je zbudil med prebivalstvom ve­
liko ogorčenje.

MALE VESTI
— Ko je prišel Starhembcrg v Rim, so

mu priredili posebno vajo mladi fašisti s 
puškami lahkimi strojnicami in orožjem 
vseli vrst. S tern so ga najbolj počastili. 
Komedija je baje odlično uspela.*

— Pozdrav kneza Starhemberga Musso­
liniju glasi: »Vezani sa fašistima Italije za­
jedničkom borbenom idejom, austrijski 
hajmverovci učestvuju u radosti i žalosti 
svojih drugova u Italiji. Sa iskrenom rado­
šću i ponosom pozdravljamo njihovu po­
bjedu i uspjehe posljednjih dana. Mi česti­
tamo Vašoj Ekselenciji i vezujemo uz tu 
čestitku želje za jednu budućnost u znaku 
fašizma.«

Kad nema boljih, dobar je i Starhera- 
berg----

*

— Demografska nitka Mussoliniju ni 
prinesla do danes nikakega uspena. G tem 
govore številke: Na tisoč prebivalcev je
bilo namreč v letih: 1872—75 rojenih 38,1 
1911-15 rojenih 31,5. 1921—25 rojenih 29.8 
1926-30 rojenih 26.8, 1934 23.4. kar kaže 
stalen padec. Tako danes Italija s 43 mi­
lijoni da manj sinov, kot 1870. s 26 mili­
joni.

*
— Talijanski bombaški avion bacio je 

najmanje 40 bomba većeg kalibra na tabor 
britanske ambulante Crvenog krsta. Sazna­
je se, da su poginule tri bolničarke, dok 
su četiri teže ranjene i podlegle svojim 
ranama. U Ženevi i u Engleskoj je s ve­
likim ogorčenjem primljena vijest o ponov­
nom bombardovanju britanske bolničarske 
jedinice Crvenog Krsta nedaleko mjesta 
Quoruma. Tvrdi se da će sadašnji dogadiai 
imati neugodnih posljedica.

*

— Sin rasa Mulugetc poginuo je prigo­
dom bombardovanja britanske ambulante 
kod Quoruma. Od iste bombe je poginuo 
i engleski pukovnik Burgoin.

Uf
— Abesinski ministar vojske ras Mulu- 

geta umro je u Adis Abebi od upale pluća. 
*

— Na egipatsko-libijsko] granici došlo 
je do teških incidenata, koje je izazvala 
jedna talijanska patrola.

*
— Talijanska vlada traži priznanje od 

Lige Naroda da je pobjednik u ratu protiv 
Abesinije prije, nego dodje do mirovnih 
pregovora prema prijedlogu odbora 13-
torice.

*
— Ker primanjkuje sirovin, so pričeli 

v Italiji izdelavati razne predmete iz su- 
rogatov. Tako so pričeli na bek način iz­
delovati umetno volno iz mleka, kar pa 
se je popolnoma ponesrečilo. V praksi se 
ta volna ni obnesla, se rada trže in up 
prenese vsake vročine.

*
— Njemačke čete ušle su u sva važna 

mjesta Porajnja i demilitarizirane zone, 
gdje su sa velikim oduševljenjem od gra- 
djanstva dočekane.

Obrtniški stan je precej razvit. Mnogo 
je trgovin (okrog 40), še več pa je go- 
stilen, ki jih cenimo od 30 do 40. Ka­
vami sta bili svojčas dve, v zadnjem 
času tudi bar. Mesto nima hodnikov ob 
cesti. Ljudje so navajeni hoje kar po 
sredi, tako da je nastalo celo vpraša­
nje: »Ali si doma iz Idrije«. Drugače pa 
so ceste čiste saj stalno in dobro »žaj- 
brajo«.

Tak 'je naš kraj s svojimi zunanjimi 
posebnostmi. Samo glavni del mesta 
leži na ravnini, pa še ta ne ves. Vse 
ostalo je v bregovih. O kakšnih ulicah 
ni mogoče govoriti. So povečini same vi­
jugaste poti in steze, ter nešteta stop­
nišča, kamenita, cementirana ah pa tu­
di še lesena.

Razgled na mesto je z enega ali 
drugega hriba prav lep in pester, saj 
mesto ne nudi tiste monotone slike, 
kakor modema mesta in z njega veje 
prav iskrena domačnost. Četudi hočejo 
današnji gospodarji spremeniti marsi­
kaj, vendar lahko zakličemo z našim 
oesnikom:

Obličje se ti spremenilo, 
ostalo kakor prej srce, 
ljubezen vemo ohranilo, 
do mile rojstne, je zemlje.

Bes stisnjeno med'hribe in daleč od 
sveta, vendar je naš človek vedno hre- 
penil po zvezi s svetom. Okolica nam 
dokazuje, da Je stremel po najbliži zve­
zi tam in tja kjer je že našel naseljen­
ce Zato pot ni šla po prirodni zarezi 
Idrija — Sv. Lucija ali Idrija — Go­
dovič nego so se tovori in nabave pre­
našale v smeri starih brBgov na Vojsko 
in Gorico, kamor svet teži m kamor 
kažejo pot reke, ter P° danes zapušče­
ni poti Bela, Tisovec, Otlica in Loka- 
vec. Ižkopane zaklade so prenasali po 
edini vozni poti čez Dole TJf Vrhnik° 
(leta 1765.) in dalje po Ljubljanici. Raz­
mah prebivalstva, porast proizvodnje in 
tekom let pridobljena izobrazba so zah­
tevale novih prometnih zvez, ki J m je 
zaslužila Idrija kot drugo najveecje me­
sto bivše Kranjske. Dobili smo deželno 
cesto Idrija—Sv. Lucija (40 km), Godo­
vič—Logatec, Cmi vrh—Vipava» 'Toda 
predniki so hoteli še železnico. Deželni

poslanci so se zavzemali za železniško 
zvezo: Vrhnika — Ljubevč — Idrija— 
Sv. Lucija. Izročim ali so, da bi stal I 
km te železnice pol milijona kron.

Drugi predlog je bil: Škofja Loka— 
Poljanska dolina—Idrija, tretji pa: Lo­
gatec—črni vrh in Vipavska dolina. — 
Avstrija vsega tega ni hotela slišati, iz 
gospodarskih in narodnih razlogov. Da 
pa lahko rečemo, da je bila Idrija ve­
zana s svetom tudi po tračnicah, ome­
nimo vojaško poljsko železnico Logatec 
—Idrija, ki je prevažala med vojno vo­
jaški material pa tudi civilno prebival­
stvo. Vožnja je bila jako romantična od 
Godoviča dalje, visoko nad dolino Za­
le in Idrijce nad strmimi prepadi, nad 
Divjim jezerom in Strugom po lesenih 
mostovih in dalje po cesti ob Idrijci.

Tip stare rudarjeve hiše.
Med glavnimi stavbami, državnimi 

poslopji, zidanimi večinoma v novejšem 
času in. med zveriženimi ulicami, stoje 
značilne in stare rudarske hiše, pokrite 
z znanimi lesenimi škodljastimi (sinkl- 
ni) strehami, ki imajo poleg drugih do­
brih lastnosti tudi to, da so najcenejše. 
Zunanja oblika in podoba nase hiše 
nemi dokazujeta, da je hiša veren izraz 
tistega, ki v njej prebiva, kakor tudi 
okolice v kateri stoji.

Izrazit tip rudarjeve hiše, ki danes 
polagoma že izgineva, je tri ali štiri 
nadstropen »nebotičnik«. V pritličju in 
v prvem nadstropju popolnemu pruvilnu 
zgradba se proti vrhu vedno bolj oži in 
stiska pod strmo in visoko streho, ki sili 
v nebo kakor puščica. Tudi okna imajo 
v nritličju pravilno obliko in velikost, 
čim bolj se dvigaš v nadstropja, tim 
manjša postajajo. Streha stiska pro­
stor zato so stanovanja vedno manjša 
od nadstropja do nadstropja. Streha je 
najznačilnejši del idrijskih hiš. Obliko 
ji je pač nujno usilila velika potreba 
in priroda sama.

Znano je, da je kočevska kotlina zi­
mo za zimo polna visokega snega in to 
radi tega ker veliki gozdovi v okolici 
močno vplivajo na količino padavin. 
Tako ie bila tudi Idrija do novejših ča­
sov na bivšem Kranjskem oni predel, 
ki je po najstarejših podatkih imel vsa­

ko zimo v isti geografski širini prekora­
čeno množino padavin, 2300 do 2400 mm 
na leto. Pri padavinah naj omenimo še 
temperaturo idrijske kotline. Srednja 
temperatura meseca januarja znaša 
—1.4"C, julija 18.9°, srednja pa 8.8o C. 
Število neviht je sledeče: po zimi 1, po­
mladi 15, poleti 61, jeseni 23.

Zaradi take obilne množine padavin 
je bistroumni rudar dvignil prvotni stil 
položnejših streh v znatno višino, da je 
voda lažje odtekla v lesene žlebove in 
da je sneg lažje in čim hitreje zdrknil 
na tla. Tu se jasno izraža bistroumnost 
in uvidevnost idrijskega rudarja do 
vseh okoliščin in razmer v katerih živi. 
Danes, ko je trnovska planota močno 
iztrebljena, počeli so jo izsekavati v 
zadnjih desetletjih 19. stoletja, in ko je 
preje bogato gozdnata idrijska okolica 
izčrpana, so tudi padavine manjše. S 
padcem množine padavin je padla tudi 
strmina streh. Novejše hiše imajo vse 
položnejše strehe.

Izrazite rudarske hiše, le o teh bo­
mo govorili, so zidane do prvega nad­
stropja s kamenjem, od prvega nad­
stropja do strehe so večinoma lesene, 
obite s prečnimi palčicami, ometane z 
malto in pobeljene. Le v višini kleti je 
pas (cokla) temnejše barve. Dejstvu, da 
so naši očetje postavili samo kamenit 
temelj nato pa gradili hišo z lesom, mo­
ramo iskati vzrok v naravi sami. Ostro 
podnebje je zahtevalo toplo leseno hišo 
zakar mu je nudil gozd obilo lesa. Pod­
nebje se je sicer nekoliko spremenilo, 
vendar je razlika med dnevom in nočjo 
še vedno velika. Po dnevi je toplo, po 
noči v poletju hladno. Enaka je razlika 
med poletjem in zimo.

Zunanje lice idrijske hiše kaže še 
dvoje posebnosti, ki jih ne najdeš drug­
je. Predvsem so to številni strešni na­
stavki »ajkerli«, ki pričajo, da je hišni 
gospodar dobrodušni rudar, ki hoče, da 
se mu življenje tudi izven dela popol­
noma izživi. Saj je že v rudniku dovolj 
na tesnem, zato naj ima 'doma on in 
njegov najemnik v tesnem podstrešju 
čim več zraka in solnea. V tem se Iz­
raža socijalni čut človeka, ki hoče tudi 
v domu imeti svoboden razgled v oko­
lico.

Gorenjske hiše imajo značilne peči, 
primorske svoja ognjišča okrog Katerih 
se vrti vse domače življenje. Prav tak­
šno posebnost imajo idrijske hiše v svo­
jih »podičkih«. Iz dvorišča ali »tnala« 
tlakovanega s kamenjem peljejo kame­
nite stopnice, na katerih spoznava naš 
človek spremembo vremena, do vzviše­
nega prostora, pred glavnim vhodom in 

stanovanjem v visokem 
pritličju ali v prvem nadstropju. Stop­
nišču in vzvišenemu prostoru je za 
ograjo zid na katerega so pritrjene de- 
5^7 .služijo za klopi. Tu na teh po- 
dickih je tekel slovanski pogovor naših 
moz pod lipo, tu so razglabljali o svo­
jih stanovskih zadevah, o domači in tuji 
politiki. Tu so se vršili pogovori, igrale 
karte, domino, od zgodnje pomladi do 
pozne jeseni, dokler se niso preselili v 
kuhinjo, k peči. Tu so posedale v manj­
šem številu čez dan čipkarice če jih je 
bilo več so se preselile na dvorišče. Ob 
večerih je počival na podičku rudar iz 
nujne potrebe po družabnosti. V prijet- 
nfmA domačem kramljanju, ko se je 
otrocad lovila in skrivala okrog hiše, so 
minevali lepi poletni večeri. V slabem 
vremenu je bil podiček zavarovan proti 
dežju s podaljškom strehe.

V pritličju ima hiša na eni strani 
klet z velikimi kadmi za kislo zelje in 
repo, police za krompir in druge sadeže, 
na drugi strani je navadno mali hlev za 
kravico, prašiče, zajce in perutnino.
., z.a hlšo so lesene drvarnice v kate- 

rin je vsako poleno natančno zmjerjeno 
in lepo zlozeno. Vršle so se pravcate 
tekme kdo bo lepše zložil skladovnico in 
kdo bo vanjo spravil čim več polen. Dr­
varnica je bila vedno izpričevalo kakšen 
gospodar je y hiši. V prejšnjih časih Je 
I1« jru“ar v svojih urbarjih določe de­
lež drv dostavljenih na dom. Kljub te- 

,nJ rudar s kurjavo nikdar razsipal- 
Štednja je bila že od nekdaj lepa last« 
nost idrijskega delavca. Sc danes dobiš 
drvarnice, kjer čuva gospodar 3 do 4 
leta stare skladovnice drv in panjev ali 
grč. Načne jih le ob važnih praznikil»-

Kakor je idrijska hiša na zunaj 
Hk;rpnina, taka je tudi znotraj. Kar je 
go riški slavček pel o kmetski hiši, isto 
lahko velja tudi za našo rudarjevo hišo.
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MANIFESTACIJA ZA NEOSLOBODJENU BRAĆU

GLASOVI TALIJANSKE 
ANTIFAŠISTIČKE ŠTAMPE

»TALIJANI ŽIVE U ŽIVOTINJSKOM 
NEZNANJU«

Većina Talijana nije u stanju da razu­
mije sve ono što se sada dogadja u svijetu, 
kao ni ono što se dogadja u Ženevi. Dikta­
tura je prisilila Talijane da žive u životinj­
skom neznanju. Oni misle da je cijeli svijet 
protiv njih radi niske zavisti i mržnje. Oni 
vjeruju sve ono što diktator hoće da vje­
ruju. Zaglušeni propagandističkom bukom, 
oni nisu u stanju da zamjećuju glasove 
istinskoga života. Kada bi ta buka na čas 
prestala i kada bi bilo moguće govoriti.i 
razlagati, Talijani bi opet postali razumni, 
razumljivi i humani kao što su uvijek izbili.

Mussolini je bacio Italiju u najtragičniju 
diplomatsku i moralnu tragediju u povijesti.

»Giustizia e Libertà«.
»NIJE ISTINA ONO ŠTO PIŠE 

FAŠISTIČKA ŠTAMPA«
Bologna, februara 1936. — »Dragi

brate, ovi razbojnici, koji već godinama 
muče talijanski narod usudjuju se da pro­
testiraju protiv sankcija. Ove ubojice go­
vore da nose civilizaciju u drugu zemlju, 
oni koji su bacili talijanski narod u rop­
stvo.

Ja se nadam i očekujem potpuni pad 
ovih gusara koji su radi produženja rata 
otrgli našim ženama i majkama prstenje s 
ruku.

Sve je laž što pišu, da talijanske žene 
daju prstenje s oduševljenjem. Istina je 
jedino da su svi morali da se podvrgnu fa­
šističkom teroru

L’ idea popolare
SKUPI PROPAGATORI FAŠISTIČKIH 

»POBJEDA«
Strancima, koji govore na radio u korist 

Italije prigodom abesinskoga rata, fašisti­
čka vlada nudi 400 švicarskih franaka za 
Pojedinu konferenciju. Jedan poznati fran­
cuski književnik i novinar, koji je u okto­
bru otišao u Somaliju i najavio svoj povra­
tak kroz dva mjeseca iza talijanske pobje­
de, priznao je prijateljima, da mu je tali­
jansko Ministarstvo za propagandu plaćalo 
za četiri konferencije mjesečno na radio 
okruglu šumicu od 75.000 francuskih frana­
ka mjesečno. »Giustizia e Libertà«.
POBUNE I HAPŠENJA U MASAMA U 

NAPULJU
Napulj, februara 1936. — Sedamdeset 

lica je bilo uhapšeno u Castellamare di 
Stabia pod optužbom da su komplotirali 
protiv režima. .

U Napulju su radnici deinostnrali i vi­
kali: »Dajte nam kruha i rada!«

Iza kako su tvornice inilitarizirane rad­
nici sve manje dolaze na posao, bez ob­
zira što se time izvrgavaju pogibelji da 
budu postavljeni pred vojni sud.

Ovih dana su svi vojnici genijske tru­
be koja je imala da ide u Istočnu Afriku 
odbili da se ukrcaju. Oni su ostavili svoje 
stvari na trgu i otišli su kud koji. Neki 
drugi vojnici .su odbili da nose torbe i 
spremu, pa su oficiri bili prisiljeni da im 
nadju kola i da im stvari otpreme kolima 
u luku.

U Napulj dolazi mnogo ratnoga mate­
rijala iz Njemačke (pontona, reflektora i 
slično). Medjutim svi ovdje imaju impre­
siju da je fašizam pred padom.

Javljaju nam da vojnici koji su pu­
šteni na tromjesečni dopust dolaze svojim 
kućama u civilnim odijelima (ne svojima) 
ili vojničkim radnim odijelima koja mo­
raju po dolasku predati karabinjerima, jer 
u vojsci vlada velika nestašica uniformi.

L’ informateur italien
SVRŠETAK RATA I PAD FAŠIZMA
Svaka »pobjeda« uznemiruje talijanski 

narod. Talijanski narod znade da te »po­
bjede« nisu odlučujuće, jer one ne skra­
ćuju rat, već taj svršetak produžuju. Jedi­
na »pobjeda« koju čekaju i traže talijan­
ske mase je prestanak rata, svršetak kri- 
|ninalnog i ludjačkog pothvata Mussolini- 
ievog, radi kojega je dobio naslov »ubo­
jice Italije«. Svaku »pobjedu« dočekuje ta­
lijanski narod sa grozom, jer narod znade 
da takove »pobjede« donašaju hrpe Iješina 
i da su nepotreban masakr i uzaludan po­
kolj.

L’ idea popolare
NOVE DUŽNOSTI POLICIJE: ZABRA­

NJIVATI GRAD.IANIMA DA JEDU MESA
Iza kako su sankcije stupile na snagu, 

talijanska policija je dobila novu dužnost. 
Policija mora da pazi da gradjani ne jedu 
mesa.

U male restauracije, u bar-kavane, buf­
ate, dolaze više puta sedmično agenti i 
Pretražuju na sve strane ne bi li našli 
tragove od mesa koje se smije jesti samo 
u odredjene dane. — Propisane su velike 
kazne za vlasnike restauracija koje se ne 
drže propisa o jedenju mesa. Te kazne 
Unašaju po nekoliko hiljada lira, a često 
bovlače sobom i gubitak obrtnog lista.

L’ informateur italien
SMRT ŽERJALA STANKA U 

FRANCUSKOJ
.. Dijon, februara 1936. — Prošle ne­

djelje bio je u Dijonu sprovod Slovenca 
radnika Stanka Žerjala. Mnogi njegovi 
Prijatelji i drugovi otpratili su ga do gro- 

.*• Prisustvovala je mnogobrojna delega­
rla Komiteta jedinstvenog fronta. Sakup- 
Janjem medju drugovima položen mu je 
P3 grob vijenac. Jedan njegov drug odr- 
a° ie na grobu oproštajni govor.

L’ idea popolare

Dne 1 marta 1936 održalo ja društva »ISTRA« 
u Novom Sadu svoju IX. redovitu godišnju glavnu 
skupštinu, kojoj su pored velikog broja članova 
iz Novog Sada i provincije prisustvovali pretsed- 
nik Saveza g. Dr. Ivan M. Č o k, pretsjednik 
beogradske organizacijo g. Dr. Ivo Mogoro. 
v i ć, pretsjednik zemunske organizacije g. An- 
djeo Corovac sa sekretarom g. Ivanom U j- 
č i ć e m to više istaknutijih članova Uprava brat. 
skih društava iz Beograda i Zemuna.

Skupštinu je otvorio pretsjednik g Lujo J u- 
r i č i ć. Sa skupštine poslat je tolegram Banu 
dunavske banovine g. Svetislavu Paunoviču a isto 
tako i emigrantima sa grčkog Dodekanoza u Ate­
nu. Poslije toga, kad so Skupština stišala, odajo 
počast svima herojima, koji su pali na polju ča­
sti, za slobodu rodno grude i čita dugu vrstu 
imena palih narodnih Mučonika, koje Skupština 
sluša stojeći. Sjeća se svih onih. koji čame po 
tamnicama kao i onih, koji so nalazo na dalekom 
afričkom ratištu. Zatim pozdravlja prisutno gesto 
a najzad mnogobrojne članove iz provincije: iz 
Ado. Futoga. Iriga, Vrdnika, Vel. Kikinde. Torže 
i drugih mjesta. Zatim čita stigle pozdrave Pro­
pagandnog otsjeka Saveza iz Ljubljane, Društva 
»Tabor« iz Ljubljano, Društva »ISTRA« iz Slav. 
Broda Jugoslovanske Matice iz Zagreba, O. Go­
razda Dekleva, st. pravosl. tool iz Beograda i 
drugih.

U nastavka svog govora, pretsjednik iznosi 
položaj naše braće u Julijskoj Krajini, a zatim se 
osvrće j na položaj naše emigracije u Jugosla. 
viji.

Rij'eč predsjednika Saveza 
g. dra Čoka

Pozdravljen burno od cijelo skupštine, g. dr. 
Cok pozdravlja Skupštinu u imo Saveza i savez­
nog Direktorija, jednim vanredno lijepim govo­
rom, koji je često prekidan poklicima. Govori o 
zadaći Savoza. koja' so sastoji o koordinaciji rada 
svih pojedinih emigrantskih jedinica, t j. da so 
našim ciljevima i ideji dade jodinstveni pravac. 
Kada bi naša emigracija bila podijeliona, kaže g. 
dr. Cok, na razne frakcije, mi ne bi bilo organi­
zacija. Ističe, da sc novosadska »ISTRA« uvijek 
pokazivala na visini u shvatanju svog zadatka { 
bila uvijek svijesna našeg konačnog cilja. Dok 
su naše organizacije više manje upućene na rad 
na socijalnom polju. Savez se zalaže za politički 
rad. Ove dužnosti si je Savez potpuno svijestan. 
Govori zatiin o raznim akcijama, koje sn poduzeto 
za poboljšanje stanja našo emigracijo kao i akci­
jama za naš narod u Julijskoj Krajini, kojo su 
akcijo od veliko važnosti. Spominje koristan rad 
gg. dr. Vilfana i Bosodnjaka

Riječ dr. Ive Mogorovića
Burno pozdravljen, počinio svoj govor prot- 

sjednik beogradskog udruženja ITG g. dr. Ivo 
Mogorović, koji u ime svog društva pozdrav­
lja Skupštinu. Osvrće se na govor g. Juričića i 
dr Coka i veli: Najveća snaga jedne idoje osniva 
se na moralu. Na prvi pogled mi se ovdje osje­
ćamo kao beskućnici, kao grare otsječone od 
stabla. Ali samo na prvi pogled, jer u nas je 
moralna snaga, ona snaga, koja je uvijek i koja 
će uvijek vladati svijetom. Ona pretstavlja nepro­
cjenjivi kapital. Mi smo izagnanici, ali smo voj­
ska jedne duše i jedne misli Sve što jo sagra- 
djeno na nemoralu, «ve se to ruši. Mi smo u 
Jugoslaviju donijeli naš čist i visok moral. Mi 
smo svuda n punoj mjeri izvršili svoju misiju 
i dužnost prema otadžbini 1 našoj neoslobodjenoj 
braći. Zatim osuđuje rad nokojih emigranata, koji 
vršo izdajstvo nad našim idealima Svaki taj je 
izdajnik, ko tako radi. Sve izgubljene ovce 
ćemo nastojati vratiti u svoje stado, ali ne ćemo 
mirovati protiv onih, koji rade hotimično protiv 
naših ciljeva, koji rade na rušenju. Mi corno s 
njima lično obračunati. Ako ima lutalica, mi će- 
me im oprostiti. U nas jo velika snaga. To su 
Ijnbav i vjera, koje sn na našoj strani. Mi vje- 
rujemo, da ćo Pravda pobjediti. Dan našog nslo- 
bodjenja se približava, zato svi na okup i složno 
naprod! Poslije govora g dra Mogorovića, na­
staje n prepunoj dvorani silno oduševi Ionie i 
gromko odobravanje uz buran pljesak, koji se 
dugo ne stišava.

Riječ g. Andjela Cerovca
Ima riječ g. Anđeo Cerovac, pretsjednik iz 

Zemuna. G. Cerovac, koji među novosadskim 
emigrantima uživa velike simpatije, a koji je 
poznat radi svoje velike agilnosti u našoj borbi, 
pozdravljen od Skupštine, koju pozdravlja u imo 
svoga društva, drži također jedan vrlo lijep i 
dobro smišljeni govor. Svoj govor završava že­
ljom, da neka današnja skupština budo posljednja 
i da slijedeću održimo što prijo na rođenoj grudi. 
Skupština dočekuje riječi g- Cerovca sa gromkim 
poklicima i odobravanjem

U imo Jugoslovansko nacionalno Organizacije 
»Karadjordje« pozdravlja Skupštinu g. Dju- 
ra Ignjatovič, načelnik propagandno sekcije 
koji uvjerava Skupštinu, da 12.000 članova tc or­
ganizacijo stoji svom dušom i srcom uz nas, jer 
je borba, koju vodi emigracija stvar svib Jugo­
slovana. Skupština prihvaća riječi g. Ignjatovi­
ča sa vrlo velikim odobravanjem, našto mu se 
pretsjednik g. Juričić najljepše zahvaljuje na 
bratskim riječima upućenim neoslobodjenoj braći 
i nama.

V dvorani Narodnega doma jo imelo mari­
borske društvo »Jadran« svoj 17. redni letni občni 
zbor, kj ga jo vodil predsednik g* dr Slavko 
Fornazarič Občni zbor jo bil dobro obiskan, ude­
ležili pa so so ga tudi zastopniki drugih društev. 
Po pozdravu in po počastitvi spomina lani umr­
lih članov društva, je podal društveni predsednik 
stvarno in obširno poročilo o društvenom delova­
nju v pretekli dobi. . .

Pevski zbor »Jadrana« je danes mod prvim» 
zbori v Mariboru in bi si no mogli zamjsliti na­
rodno manifestacije brez pevcev Jadranašev. Dol­
ga leta je vodil zbor agilni in požrtvovalni po- 
vovodja g. Jožo Lah, ki pa je pred letom dobil 
v zborovodji g. prof. Obaldu Vrabcu vrednoga 
naslednika. Pod vodstvom prof Vrabca sc pevski 
zbor naglo bliža umetniški višini, kar je dokazal 
z nekaterimi lanskimi javnimi nastopi.

Mimo hvalevrednogn kulturnega dela, pa vrsi 
»Jadran« tudi veliko socialno delo Prod leti i© 
bil na njegovo pobudo ustanovljen »Podporni med­
društveni odbor«, ki podpira siromašne in brez­
poselne primorske rojake. Od kar deluje, ie raz­
delil podpor v vrednosti nad 100.000,— dinarjev 
Ustanovil jo lastno kuhinjo, kjer dobiva v zim­
skih mesecih hrano dnevno nad 60 brezposelnih 
in obubožanih primorskih rojakov Na desetine 
revnih pa je podperni odbor oblekel jim pomagal 
do kruha in jih tudi gmotno podprl. V letošnji 
zimi je razdelil nad 9.000 porcij brane. Redno "P 
podpira tudi več obubožanih primorskih družin s 
tedenskimi živilskimi nakaznicami. Tajniške po­
sle »Podpornega meddruštvenega odbora« opravlia 
g. Guštin blagajniške posojilničnt ravnatelj g. 
Bratež, predseduje mu pa g. dr. Fornazarič.

čemu «e ima zahvaliti da naša stvar u Novom 
Sadu stoji vrlo dobro, j da društvo, kao i naša 
omigracija uživa u gradjanstvu nedjeljene simpa­
tijo. Rad na socijalnom polju blo jo takodjer 
ogroman, naročito u zadnje vrijeme, kada su u 
Novi Sad svraćali svakodnevno brojni emigranti. 
Zahvaljuje se Crvenom Krstu. Kolu Srpskih Se­
stara te Savezu kulturnih društava, koji su mno­
go doprinijeli socijalnoj pomoći našoj emigraciji. 
Zahvaljuje ee i gradjanstvu, koje je svojim pri­
lozima poduprlo tu socijalnu akciju. Da je rad 
bio vrlo opsežan vidi se i iz toga što je društvo 
tokom devet mjeseci primilo i odaslalo 920 do­
pisa, osim mnogobrojaih okružnica, molbi, prepo­
ruka. uvjerenja, provoda dokumenata, interven­
cija i t d. Krvavi dani naše novo historije, dru­
štvo jo uvijek komemorisalo. a u par navrata i 
uz saradnju sa svim novosadskim društvima. — 
Tako 6. septembra i 9. oktobra 1935. kada jo 
pretsjednik pred hiljadama slušalaca održao ko- 
memorativno govore, čime si jo društvo pridobilo 
joć većih simpatija j razumijevanja za našu 
stvar. Ističe vezo sa lokalnim društvima, kao i 
sa ostalim emigrantskim društvima u državi, na, 
ročito sa beogradskim i zemunskim koja društva, 
preko svojih pretsjednika i tajnika sačinjavaju 
Izvršni komitet triju emigrantskih društava. Isti 
se sastajao već 4 puta. Pjevačku sekciju je dru­
štvo moralo nažalost napustiti radi uštedo *i 
športsku sekciju je društvo uz velike žrtve po­
diglo tako, da ona možo i nadalje uspješno vršiti 
svoju misiju, za koju je i osnovana

Blagajnički izvještaj
Blagajnički izvještaj podnaša g. Tihomir C u- 

k o n, koji n svom govoru iznosi veliko to
škoće koje i© nailazio kod nekih članova prili­
kom ubiranja članarine. Iz blagajničkog izvje­
štaja vidi se, da jo bilo preko 17.000.— prometa, 
da jo najviše izdalo na pripomoći, zatim za kiriju 
za prostorijo, na propagandni materijal i admini­
straciju. Obara «e na one članove, koji neće 
svijesno da vrše svoju dužnost, jer ima takovih, 
koji godinama nisu uplatiti niti jedan dinar čla­
narine.

U ime Nadzornog Odbora izvješćuje Skupštinu 
g. Toma C u k o n, koji veli da jo Nadzorni od­
bor višo puta pregledavao sve društvene i bla­
gajničke knjige i uvijek sve našao u potpunom 
rodu: Moli skupštinu da se Upravnom ! Nadzor­
nom odboru podijeli razrješnica.

Iza toga pretsjednik otvara diskusiju po pod­
nijetim prcdlozima. u kojoj uzima riieč g. Ing. 
Ivan Bertoša iz Torže, g. dr. Ivan Prudan dr. 
Ivan Čok i drugi.

Pošto su svi izvještaji primiioni jednoglasno 
i sa pohvalom do znanja. Skupština podieljujo 
dosadašnjoj Upravi razrješnicu.

Izbor nove uprave
Pretsjodnik Juričić predlaž« u kandidacioni 

odbor g. Biletića Martina, Mohorovića Antuna i 
Crnoborija Petra, koji so povlače, kako bi Skup­
štini predložili listu novo Upravo. Pošto kandi­
dacioni odbor nijo mogao uspjeti, već se dva puta 
morao povlačiti na vijećanje, to jo g. Juričić, 
kako bi skupština što prije sa uspjehom završila 
rad, predložio listu nove Upravo, koja jo konačno 
jednoglasno primljena. Skupština je tražila g. Ju­
ričića za pretsjednika. ali je isti molio, da ga nc 
izabreu, jer je fizički i duševno sasvim iscrpljen 
to je potreban odmora. Nova Uprava izgleda sad.» 
ovako:

Pretsjednik g. Ante Mohorović. gradski 
činovnik, I. potpredsjednik g. Valerij B r o nz i n, 
računoispitač glavno kontrole, II. potpretsjednik 
g. Josip Ličen, činovnik električne ceotralo. 
sekretar g. Eugen P r a š e 1 i, činovnik Kontrole 
mjera, blagajnik g. Dragutin Mikovilović, 
student prava, Odbor: dr. Ivan P r n d a n. apela- 
cioni sudija, Lujo Juričić. bank. činovnik. 
Stanko C u k, stolar. Tihomir C u k o n. mehani­
čar i Jakov M i h a 1 je v i ć. stolar. Zamjenici: 
Ivan B i 1 e t i ć, bravar, Otilije K n a p i ć stolar. 
Andrija Mikovilović, mehaničar, Bogdan 
R ò j n i ć, ložač, Rafael Ban. fabrički majstor. 
Nadzorni odbor: Martin B i 1 e t i ć, ložač. Antun 
Bančer, elcktromohaničar i Luka Crnobori. 
ložač. Zamjenici: Martin Marinpvić brodo­
graditelj, Danilo M a c u k a, mehaničar i Toma 
C u k o n, Činovnik.

Novi pretsjednik g. Mohorović, zahvaljuje so 
na povjerenju i daje riječ protsjedniku Saveza g. 
dr. Coku, koji drži vrlo dugačak, zanimljiv i vrlo 
lijep govor o zadacima našo emigracije, o radu 
Saveza i njegovim smjernicama. Iznosi mnogo 
vrlo važne stvari i upoznava prisutne sa dosada­
šnjim radom saveznog Direktorija. Osvrće so na 
prošlogodišnji Kongres u Mariboru, koji io u 
inestranstvu imao .silnog odjeka, zatim o akciji 
emigracijo povodom najnovijih dogodjaja u svi­
jetu Govori o mnogim poteškoćama na kojo se 
naišlo u dosadašnjem radu. Najveća briga je bila 
politička akcija. Njegovim govorom koji je skup­
ština pažljivo saslušala, raspršeno su mnoge 
sumnjo i situacija jo postala jasna. Poziva sve 
emigrante na složan i požrtvovan rad i na borbu 
do kraja, jor Pravda mora pobjediti.

Tako je društvo »ISTRA« u Novom Sadu na­
vršilo dovetu godinu svog opstanka i stupa da­
našnjim danom u dosotu godinu. Prva skupština 
održana je ravno 1. marta 1928. godine. Daj Bože. 
da ovo bude posljednja, i da deseti jubilej pro- 
najmilijima i najdražima. BARBA LUJO.

SESTI OBČNI ZBOR ORJEM-LAŠKO.

Končno je predsednik dr. Fornazarič v svojom 
poročilu še naglasil potrebo po čim tesnejšem 
zbližanju z emigrantskim društvom »Nanos« in 
priporočal tudi izlitje obeh društev v ono, kor vidi 
v solidarnem in enotnem delovanju večje in lepše 
uspehe.

Sledilo je tajniško poročilo, ki ga jo podal 
marljivi in agilni tajnik g. Ivan Andrejčič. Dru­
štvo »Jadran« šteje 380 članov Pevski zbor ie lani 
javno nastopil 83 krat.

Iz skrbno sestavljenega blagajniškega poroči­
la, ki ga je podal zboru vestni blagajnik g. Ivan 
Kralj jo razvidno, da je imelo društvo lani 13.318 
Din dohodkov in 10.362 Din izdatkov. Društveno 
premoženje, o katerem je poročal gospodar g. 
Anton Piščanc Je precenjeno na 10.000 Din. Na
predlog Člana nadzornega odbora g. Ivana Hu- 
marja je občni zbor izrekel razrešnico blagajniku, 
tajniku in ostalemu odboru s pohvalo

Sledile so volitve odbora, pri katerih ie bil 
ponovno izvoljen za predsednika g. dr Slavko 
Fornazarič; v odbor pa so bili izvoljeni gg.: dr. 
Joško Bergoč. Iv. Andrejčič, Ivan Kralj. dr. 
Ivan Cerkvenič Odon Šorli, Angel Gombač Jože 
Rojc, Ivan Cergol, Joško Lukša. Ivan Humar, 
Joško Žižman in Joža Lah: za namestnika Fi.
"Piò in Vidmar, v nadzorni odbor pa ravnatelj 
Dolenc in Milan Hrovatin

Občni zbor sta nato pozdravila k- Lukša v 
imenu Ipavčeve župe. g Reja pa v imenu društva 
»Nanos« Pri raznoterostih se je razvila stvarna
in daljša razprava o bodočem delu, nakar je po­
novno izvoljeni predsednik g. dr. Fornazarič za­
ključil lopo uspoli 17. občni zbor

USPJELA PRIREDBA „ISTRE"
u Splitu

Udruženje emigranata Jugoslovana iz Ju). 
Krajine i Zadra »Istra« u Splitu od svojeg osnut­
ka (9-VI 1934) pa sve do dana današnjega radilo 
je i radi tiho, skromno, bez velike i bučne re­
klame. Jedini prihod društva jo članarina, koja jc 
dosta skromna i koja odgovara matorijalnim pri­
likama u kojima se velika većina članstva nala­
zi. A ipak je društvu uspjelo da podijeli do sada 
priličnu svoticu u ime potpora i pripomoći našim 
siromašnim izbjeglicama, kojih ima svaki dan 
sve to više.

Ali se potpore dalje nisu mogle izdavati iz 
redovitih društvenih prihoda (upisnina i članari­
na). A kako su potrebe društva sve to više rasle, 
pogotovo nakon što jo isto došlo još i do svojih 
prostorija, to jo uprava odlučila održati jodnu dru­
štvenu priredbu r svrhu da se nabave ovim pu­
tom tako potrebna novčana sredstva.

Sam dan zabave bio je srotno izabran (7 mar­
ta t. g.). Zabava se održala u prostorijama re» 
stauracije »Lovrot«. Posjeta odlična, tako da su 
bile i ove prostorije mnogo ptetijesno, pa se je 
morao veliki broj posjetilaca vratiti na voliku ža­
lost blagajnika

Osim voć objavljenog programa, prisutne je 
najviše zabavljao i zadivio naš mali društveni or­
kestar. Svirao je neumorno i tako dobro, da su 
so mnogi i mnogi u čudu pitali, da li je to dru­
štveni orkestar a nc neki unajmljeni i plaćeni. 
Pomisli li se pak, da su — osim par iznimaka, 
sve sami radnici, koji su nakon napornog dnev­
nog rada vježbali u \cčcrnjim slobodnim sato­
vima, to jo uspjeh još veći.

Zabavni odbor priredio je i luku sreće, koja 
je društvu donijela takodjer lijepu korist. Veseli 
nas okolnost, da nijedan član i tvrtka nisu do­
zvolili da sakupljači darova odu praznih ruku, što 
znači da našo udruženje uživa u ovom gradu 
opće simpatijo.

Priredjivačkom odboru i svim članovima to 
simpatizerima udruženja, koji su bilo cimo do­
prinijeli za što bolji uspjeh zabave uprava naj- 
harnijo zahvaljuje.

Sestanek starešin-akademikov 
v Ljubljani

Preteklo srede dno 5 t. m. so je vršil pri Sla­
miču ob številni udeležbi sestanek starešin pri­
morskih akademikov. Na dnevnem redu jo bil re­
ferat dr. Čoka. ki pa ni prišel in jc opravičil svoj 
izostanek. Vodil jc sestanek predsednik dr. L. 
C e r m o 1 j, ki jc na kratko podal razmerje do 
antifašističnih skupin v Parizu, kar jo bila te­
ma referata dr. Čoka. Definitivno odločbo o vsem 
pa jc Pustil in odložil na kasnejši čas, ko bo po­
dal točnejše poročilo predsednik zveze. Veliko za­
nimanje do toga vprašanja in do vseh problemov 
emigracije sploh je pokazala živahna debata. Se­
stanek je pokazal, da bo treba marsikje pričeti 
* jasnim in odkritim delom ob sodelovanju vseh 
sil v emigraciji Agis.

Predavanje društva »Soča«
V soboto dno 7 t. m. jo pgedaval v »Soči ma 

tici« prof. Bruno Gombač o plinih. Pro­
davanje je bilo spremljeno s skioptičnimi slikami. 
Govoril jc splošno o plinih, vrstah in učinku in 
drugič o obrambi prod »jimi. S slikami in 
praktičnimi demonstracijami jc ponazoril svoja 
izvajanja. G. Torci Slavko je govoril o obrambi 
m organizaciji obrambe po drugih državah Se­
stanek jo vodil g. Sfiligoj, zaključil pa g. San- 
cin- Agis.

Članski sastanak 
Omladinske sekcije u Zagrebu

Omladinska sekcija društva »Istra« u Zagrebu 
prirodjujo u nedjelju 15 o. mj. u 10 sati članski 
sastanak sa predavanjem, a poslije podne u 6 sati 
čajanku sa plesom. Svira jazz »Bimbo«.

Pozivaju so braća i prijatelji da u što većom 
broju prisustvuju prodavanju i čajanki. ODBOR.

t FRANZ DOLJAK
Dne 23 februarja t. 1. je umri po 

daljšem bolehanju znani gostilničar in 
posestnik v št. Mavru Franc Dol jak, 
star 78 let. Z njim je izginula zelo mar­
kantna osebnost iz goriških krogov. Vsi 
naše rojaki emigranti z Goriškega se ga 
dobro spominjajo, ker je bil veselega in 
vedrega značaja in vseskozi zaveden. 
Kljub visoki starosti je bil še vedno ko­
renjak in bi gotovo dočakal še rtekaj 
let, da ga ni pobrala operacija. Vsem 
sorodnikom iskreno sožalje!

U FOND „ISTRE”

Starec Smiljan, rudnik »Dre- 
nica« p. Vučitrn .... D 15.—

Ančid Ivo, Maribor.....................D 5.50
Rudolf Ema, učiteljica, Cer

Unica pri Rakeku.....................D 10.—
Marušič Valburga, učiteljica,

Adrijanci.............................. D 10.—
Medica Josip. Smertno pri Li­

liji .......................................... D 32.--
Ahtik Joži, učiteljica. Rog.

Slatina ...................... .D 10.—
Marica Perin, učiteljica, Sv.

Križ Rog. Slatina . ... D 10.— 
V prošlom broju objavljeno . D 38.608.10

UKUPNO D 38.700.60

POZOR ROJAKI - CELJANI !
Otvoril sem MODNO TRGOVINO V 

CELJU NA GLAVNEM TRGU 14, z bogato 
zalogo pletenin, trpežnih nogovlc, ženskega 
in moškega perila, dežnikov in drugih 
modnih potrebščin.

Najvljudneje se priporočam, da me po- 
sečate ter se prepričate o mojem dobrem 
in cenem blagu.

Z odličnim spoštovanjem
DOMINIK POŽENEL. 

BBBBBBBBBBBflBBBBBBBBBI

Izvještaj tajnika
Izvještaj o radu Uprave od 9. juna 1935 do 

29. II. 1936. podnaša tajnik brat Eugen P r a - 
š e 1 j. Iz izvještaja se vidi. da jo rad bio vrlo ’ 
obiman na svim poljima. Mnogo truda se pola­
galo na oropagandu i narodno obramboni rad, I

Na Jožefovo dne 19 t. m. so bo vršil v pro­
storih narodno šole v Laškem VI. redni občni 
zbor s pričetkom ob 9 h.

Radi važnosti tega sestanka, naj smatra vsak 
rojak, član ali noč’an v laškom okolišu, za svojo 
dolžnost, da se udeleži občnega zbora. — Odbor.

OBČNI ZBOR DRUŠTVA „JADRAN" V MARIBORU
Kulturno' in socijalno delovanje »Jadrana«
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